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(Acts whose publication is obligatory) 

 

COMMISSION REGULATION (EC) No 814/2004 

of 29 April 2004 

adapting Regulation (EEC) No 1538/91 introducing detailed rules for implementing 
Council Regulation (EEC) No 1906/90 on certain marketing standards for poultrymeat 
by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, 

Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia to the European Union 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 2(3) 
thereof, 

Having regard to the Act of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 57(2) 
thereof, 

Whereas: 

(1) Certain technical amendments are necessary in Commission Regulation (EEC) 
No 1538/911, by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, 
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia (hereinafter “the 
new Member States”) to the European Union. 

(2) Article 14a(7) of Regulation (EEC) No 1538/91 and Annexes I, II and III thereto 
contain certain entries in all the languages of the Member States. These provisions 
should include the language versions of the new Member States. 

(3) Annex VIII to Regulation (EEC) No 1538/91 provides for the list of national reference 
laboratories for monitoring the water content in poultry meat. It should include the 
national reference laboratories of the new Member States.  

(4) Regulation (EEC) No 1538/91 should therefore be amended accordingly, 

                                                 
1 OJ L 143, 7.6.1991, p. 11. Regulation last amended by Regulation (EC) No 1321/2002 (OJ L 194, 23.7.2002, p. 17). 
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HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EEC) No 1538/91 is amended as follows: 

(1) In the first subparagraph of Article 14a(7), the list of entries in all languages of the 
Member States is replaced by the following: 

“- Contenido en agua superior al límite CEE 

- Obsah vody překračuje limit EHS 

- Vandindhold overstiger EØF-Normen 

- Wassergehalt über dem EWG-Höchstwert 

- Veesisaldus ületab EMÜ normi  

- Περιεκτικότητα σε νερό ανώτερη του ορίου ΕΟΚ 

- Water content exceeds EEC limit 

- Teneur en eau supérieure à la limite CEE 

- Tenore d'acqua superiore al limite CEE 

- Ūdens saturs pārsniedz EEK noteikto normu  

- Vandens kiekis viršija EEB nustatytą ribą 

- Víztartalom meghaladja az EGK által előírt határértéket 

- Il-kontenut ta’ l-ilma superjuri għal-limitu KEE 

- Watergehalte hoger danhet EEG-maximum 

- Zawartość wody przekracza normę EWG 

- Teor de água superior ao limite CEE 

- Cudzia voda v hydinovom mäse EEC limit 

- Vsebnost vode presega EES omejitev 

- Vesipitoisuus ylittää ETY-normin 

- Vattenhalten överstiger den halt som är tillåten inom EEG.”. 

(2) Annexes I, II and III are replaced by the text in Annex I to this Regulation. 

(3) Annex VIII is replaced by the text in Annex II to this Regulation. 
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Article 2 
This Regulation shall enter into force subject to and on the date of the entry into force of the 
Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, 
Malta, Poland, Slovenia and Slovakia. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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ANNEX I 
 
 

‘ANNEX I 

ARTICLE 1.1 – NAMES OF POULTRY CARCASES 

 

 es cs da de et el en fr it lv 

1. Pollo (de 
carne) 

Kuře, brojler Kylling, 
slagtekylling 

Hähnchen 
Masthuhn 

Tibud, broiler Κοτόπουλο 
Πετεινοί και 
κότες 
(κρεατοπαραγ
ωγής) 

Chicken, 
broiler 

Poulet (de 
chair) 

Pollo, 
‘Broiler’ 

Cālis, broilers 

2. Gallo, gallina Kohout, 
slepice, drůbež 
na pečení, 
nebo vaření 

Hane, høne, 
suppehøne 

Suppenhuhn Kuked, kanad, 
hautamiseks 
või keetmiseks 
mõeldud 
kodulinnud 

Πετεινοί και 
κότες (για 
βράσιµο) 

Cock, hen, 
casserole, or 
boiling fowl 

Coq, poule (à 
bouillir) 

Gallo, gallina 
Pollame da 
brodo 

Gailis, vista, 
sautēta vai 
vārīta 
mājputnu gaļa 

3. Capón Kapoun Kapun Kapaun Kohikukk Καπόνια Capon Chapon Cappone Kapauns 
4. Polluelo Kuřátko, 

Kohoutek 
Poussin, 
Coquelet 

Stubenküken Kana- ja 
kukepojad 

Νεοσσός, 
πετεινάρι 

Poussin, 
Coquelet 

Poussin, 
coquelet 

Galletto Cālītis 

5. Gallo joven Mladý kohout Unghane Junger Hahn Noor kukk Πετεινάρι Young cock Jeune coq Giovane gallo Jauns gailis 

1. Pavo (joven) (Mladá) krůta (Mini) kalkun (Junge) Pute, 
(Junger) 
Truthahn 

(Noor) kalkun (Νεαροί) γάλοι 
και 
γαλοπούλες 

(Young) 
turkey 

Dindonneau, 
(jeune) dinde 

(Giovane) 
tacchino 

(Jauns) tītars 

2. Pavo Krůta Avlskalkun Pute, Truthahn Kalkun Γάλοι και 
γαλοπούλες 

Turkey Dinde (à 
bouillir) 

Tacchino/a Tītars 

1. Pato (joven o 
anadino), pato 

(Mladá) 
kachna, 

(Ung) and 
(Ung) 

Frühmastente, 
Jungente, 

(Noor) part, 
pardipoeg, 

(Νεαρές) 
πάπιες ή 

(Young) duck, 
duckling, 

(Jeune) canard, 
caneton, 

(Giovane) 
anatra 

(Jauna) pīle, 
pīlēns, 
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de Berberia 
(joven), Pato 
cruzado 
(joven) 

kachně, 
(Mladá) 
Pižmová 
kachna, 
(Mladá) 
Kachna 
Mulard 

berberand 
(Ung) 
mulardand 

(Junge) 
Barbarieente 
(Junge) 
Mulardente 

(noor) 
muskuspart, 
(noor), (noor) 
mullard 

παπάκια, 
(νεαρές) 
πάπιες 
βαρβαρίας, 
(νεαρές) 
πάπιες mulard 

(Young) 
Muscovy duck 
(Young) 
Mulard duck 

(jeune) canard 
de barbarie, 
(jeune) canard 
mulard 

(Giovane) 
Anatra muta 
(Giovane) 
Anatra 
‘mulard’ 

(Jauna) 
Muskuss pīle, 
(Jauna) 
Mullard pīle 

2. Pato, pato de 
Berbería Pato 
cruzado 

Kachna, 
Pižmová 
kachna, 
Kachna 
Mulard 

Avlsand 
Berberand 
Mulardand 

Ente, 
Barbarieente 
Mulardente 

Part, 
muskuspart, 
mullard 

Πάπιες, πάπιες 
βαρβαρίας 
πάπιες mulard 

Duck, 
Muscovy 
duck, Mulard 
duck 

Canard, canard 
de Barbarie (à 
bouillir), 
canard mulard 
(à bouillir) 

Anatra Anatra 
muta Anatra 
‘mulard’ 

Pīle,  
Muskuss pīle, 
Mullard pīle 

1. Oca (joven), 
ansarón 

Mladá husa, 
house 

(Ung) gås Frühmastgans, 
(Junge) Gans, 
Jungmastgans 

(Noor) hani,  
hanepoeg 

(Νεαρές) 
χήνες ή 
χηνάκια 

(Young) 
goose, gosling 

(Jeune) oie ou 
oison 

(Giovane) oca (Jauna) zoss, 
zoslēns 

2. Oca Husa Avlsgås Gans Hani Χήνες Goose Oie Oca Zoss 

1. Pintada 
(joven) 

Mladá perlička (Ung) 
perlehøne 

(Junges) 
Perlhuhn 

(Noor) 
pärlkana 

(Νεαρές) 
φραγκόκοτες 

(Young) 
guinea fowl 

(Jeune) 
pintade 
Pintadeau 

(Giovane) 
faraona 

(Jauna) pērļu 
vistiņa 

2. Pintada Perlička Avlsperlehøne Perlhuhn Pärlkana Φραγκόκοτες Guinea fowl Pintade Faraona Pērļu vistiņa 

 

 lt hu Mt nl pl pt sk sl fi sv 

1. Viščiukas 
broileris 

Brojler csirke, 
pecsenyecsirke 

Fellus, brojler Kuiken, 
braadkuiken 

Kurczę, broiler Frango Kurča, brojler Pitovni 
piščanec-
brojler 

Broileri Kyckling, 
slaktkyckling 
(broiler) 

2. Gaidys, višta, 
skirti troškinti 
arba virti 

Kakas és tyúk 
(főznivaló 
baromfi) 

Serduk, tiġieġa 
(tal-brodu)  

Haan, hen, 
soep- of 
stoofkip 

Kura rosołowa Galo, galinha Kohút, sliepka Petelin, kokoš, 
perutnina za 
pečenje ali 
kuhanje 

Kukko, kana Tupp, höna, 
gryt- eller 
kokhöna 

3. Kaplūnas Kappan Ħasi Kapoen Kapłon Capão Kapún Kopun Chapon 
(syöttökukko) 

Kapun 

4. Viščiukas Minicsirke  Għattuqa, 
coquelet 

Piepkuiken Kurczątko Franguitos Kuriatko Mlad piščanec, 
mlad petelin 

Kananpoika, 
kukonpoika 

Poussin, 
Coquelet 
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(kokelet) 

5. Gaidžiukas Fiatal kakas Serduk żgħir 
fl-eta 

Jonge han Młody kogut Galo jovem Mladý kohút Mlad petelin Nuori kukko Ung tupp 

1. Kalakučiukas Pecsenyepulyk
a, 
gigantpulyka, 
növendék 
pulyka  

Dundjan (żgħir 
fl-eta) 

(Jonge) 
kalkoen 

(Młody) indyk Peru Mladá morka (Mlada) pura (Nuori) 
kalkkuna 

(Ung) kalkon 

2. Kalakutas Pulyka Dundjan Kalkoen Indyk Peru adulto Morka Pura Kalkkuna Kalkon 

1. Ančiukai, 
Muskusinės 
anties 
ančiukai, 
Mulardinės 
anties ančiukai 

Pecsenyekacsa
, Pecsenye 
pézsmakacsa, 
Pecsenye 
mulard -kacsa 

Papra (żgħira 
fl-eta), papra 
żgħira (fellus 
ta’ papra), 
papra muskovy 
(żgħira fl-eta), 
papra mulard 

(Jonge) eend, 
(Jonge) 
Barbarijse 
eend (Jonge) 
‘Mulard’-eend 

(Młoda) 
kaczka 
tuczona, 
(Młoda) 
kaczka 
piżmowa, 
(Młoda) 
kaczka mulard 

Pato, Pato 
Barbary, Pato 
Mulard 

(Mladá 
kačica), 
kačiatko, 
(Mladá ) 
pyžmová 
kačica, 
(Mladý) 
mulard 

(Mlada) raca, 
račka,  
(Mlada) 
muškatna raca, 
(Mlada) 
mulard raca 

(Nuori) ankka, 
(Nuori) 
myskiankka 

(Ung) anka, 
ankunge, (ung) 
mulardand 
(ung) myskand 

2. Antis, 
Muskusinė 
antis, 
Mulardinė 
antis 

Kacsa, Pézsma 
kacsa, Mulard 
kacsa 

Papra, papra 
muscovy, 
papra mulard 

Eend 
Barbarijse 
eend 
‘Mulard’-eend 

Kaczka, 
Kaczka 
piżmowa, 
Kaczka mulard 

Pato adulto, 
pato adulto 
Barbary, pato 
adulto Mulard 

Kačica,  
Pyžmová 
kačica,  
Mulard 

Raca,  
Muškatna raca, 
Mulard raca 

Ankka, 
myskiankka 

Anka, 
mulardand, 
myskand 

1. Žąsiukas Fiatal liba, 
pecsenye liba 

Wiżża (żgħira 
fl-eta), fellusa 
ta’ wiżża 

(Jonge) gans Młoda gęś Ganso (Mladá) hus, 
húsatko 

(Mlada) gos, 
goska 

(Nuori) hanhi (Ung) gås, 
gåsunge 

2. Žąsis Liba Wiżża Gans Gęś Ganso adulto Hus Gos Hanhi Gås 

1. Perlinių vištų 
viščiukai 

Pecsenyegyön
gyös 

 Fargħuna 
(żgħira fl-eta) 

(Jonge) 
parelhoen 

(Młoda) 
perliczka 

Pintada (Mladá) 
perlička 

(Mlada) 
pegatka 

(Nuori) 
helmikana 

(Ung) 
pärlhöna 

2. Perlinės vištos Gyöngytyúk Fargħuna Parelhoen Perlica Pintada adulta Perlička Pegatka Helmikana Pärlhöna 
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ARTICLE 1.2 – NAMES OF POULTRY PARTS 

 

 es cs Da de et el en fr it lv 

a) Medio Půlka Halvt Hälfte oder 
Halbes 

Pool Μισά Half Demi ou 
moitié 

Metà Puse 

b) Charto Čtvrtka Kvart (Vorder-, 
Hinter-) 
Viertel 

Veerand Τεταρτηµόριο Quarter Quart Quarto Ceturdaļa 

c) Cuartos 
traseros unidos 

Neoddělená 
zadní čtvrtka 

Sammenhæng
ende 
lårstykker 

Hinterviertel 
am Stück 

Lahtilõikamata 
koivad 

Αδιαχώριστα 
τεταρτηµόρια 
ποδιών 

Unseparated 
leg quarters 

Quarts 
postérieurs 
non séparés 

Cosciotto Nesadalītas 
kāju ceturdaļas 

d) Pechuga Prsa Bryst Brust, halbe 
Brust, 
halbierte Brust 

Rind Στήθος Breast Poitrine, blanc 
ou filet sur os 

Petto con osso Krūtiņa 

e) Muslo y 
contramuslo 

Stehno Helt lår Schenkel, 
Keule 

Koib Πόδι Leg Cuisse Coscia Kāja 

f) Charto trasero 
de pollo 

Stehno kuřete 
s částí zad 

Kyllingelår 
med en del af 
ryggen 

Hähnchensche
nkel mit 
Rückenstück, 
Hühnerkeule 
mit 
Rückenstück 

Koib koos 
seljaosaga 

Πόδι από 
κοτόπουλο µε 
ένα κοµµάτι 
της ράχης 

Chicken leg 
with a portion 
of the back 

Cuisse de 
poulet avec 
une portion du 
dos 

Coscetta Cāļa kāja ar 
muguras daļu 

g) Contramuslo Horní stehno Overlår Oberschenkel, 
Oberkeule 

Reis Μηρός 
(µπούτι) 

Thigh Haut de cuisse Sovraccoscia Šķiņkis 

h) Muslo Dolní stehno 
(Palička) 

Underlår Unterschenkel, 
Unterkeule 

Sääretükk Κνήµη Drumstick Pilon Fuso Stilbs 

i) Ala Křídlo Vinge Flügel Tiib Φτερούγα Wing Aile Ala Spārns 

j) Alas unidas Neoddělená 
křídla 

Sammenhæng
ende vinger 

Beide Flügel, 
ungetrennt 

Lahtilõikamata 
tiivad 

Αδιαχώριστες 
φτερούγες 

Unseparated 
wings 

Ailes non 
séparées 

Ali non 
separate 

Nesadalīti 
spārni 

k) Filete de 
pechuga 

Prsní řízek Brystfilet Brustfilet, 
Filet aus der 
Brust, Filet 

Rinnafilee Φιλέτο 
στήθους 

Breast fillet Filet de 
poitrine, blanc, 
filet, noix 

Filetto, fesa 
(tacchino) 

Krūtiņas fileja 
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l) Filete de 
pechuga con 
clavícula 

Filety z prsou 
(Klíční kost s 
chrupavkou 
prsní kosti 
včetně 
svaloviny 
v přirozené 
souvislosti, 
klíč. kost a 
chrupavka 
max.3% z 
cel.hmotnosti) 

Brystfilet med 
ønskeben 

Brustfilet mit 
Schlüsselbein 

Rinnafilee 
koos 
harkluuga 

Φιλέτο 
στήθους µε 
κλειδοκόκαλο 

Breast fillet 
with wishbone 

Filet de 
poitrine avec 
clavicule 

Petto (con 
forcella), fesa 
(con forcella) 

Krūtiņas fileja 
ar krūšukaulu 

m) Magret, 
maigret 

Magret, 
maigret (Filety 
z prsou kachen 
a hus s kůží a 
podkožním 
tukem 
pokrývajícím 
prsní sval, bez 
hlubokého 
svalu prsního) 

Magret, 
maigret 

Magret, 
Maigret 

Rinnaliha 
(“magret” või 
“maigret”) 

Maigret, 
magret 

Magret, 
maigret 

Magret, 
maigret 

Magret, 
maigret 

Pīles krūtiņa 

 
 lt hu Mt nl pl pt sk sl fi sv 

a) Pusė Fél baromfi  Nofs Helft Połówka Metade Polená hydina Polovica Puolikas Halva 

b) Ketvirtis Negyed 
baromfi  

Kwart Kwart Ćwiartka Quarto Štvrťka hydiny Četrt Neljännes Kvart 

c) Neatskirti kojų 
ketvirčiai 

Összefüggő 
(egész) 
combnegyedek 

 Il-kwarti ta’ 
wara tas-
saqajn, mhux 
separati 

Niet-
gescheiden 
achterkwarten 

Ćwiartka tylna 
w całości 

Quartos de 
coxa não 
separados 

Neoddelené 
hydinové 
stehná 

Neločene 
četrti nog 

Takaneljännes Bakdelspart 

d) Krūtinėlė Mell Sidra Borst Pierś, połówka 
piersi 

Peito Prsia Prsi Rinta Bröst 

e) Koja Comb Koxxa Hele poot, 
hele dij 

Noga Perna inteira Hydinové 
stehno 

Bedro Koipireisi Klubba 
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f) Viščiuko koja 
su neatskirta 
nugaros dalimi 

Csirkecomb a 
hát egy 
részével 

Koxxa tat-
tiġieġa 
b’porzjon tad-
dahar 

Poot/dij met 
rugdeel (bout) 

Noga kurczęca 
z częścią 
grzbietu 

Perna inteira 
de frango com 
uma porção do 
dorso 

Kuracie stehno 
s panvou 

Piščančja 
bedra z delom 
hrbta 

Koipireisi, 
jossa selkäosa 

Kycklingklubb
a med del av 
ryggben 

g) Šlaunelė Felsőcomb Il-biċċa ta’ fuq 
tal-koxxa 

Bovenpoot, 
bovendij 

Udo Coxa Horné 
hydinové 
stehno 

Stegno Reisi Lår 

h) Blauzdelė Alsócomb Il-biċċa t’isfel 
tal-koxxa 
(drumstick) 

Onderpoot, 
onderdij 
(Drumstick) 

Podudzie Perna Dolné 
hydinové 
stehno 

Krača Koipi Ben 

i) Sparnas Szárny Ġewnaħ Vleugel Skrzydło Asa Hydinové 
krídelko 

Peruti Siipi Vinge 

j) Neatskirti 
sparnai 

Összefüggő 
(egész) 
szárnyak 

 Ġwienaħ 
mhux separati 

Niet-
gescheiden 
vleugels 

Skrzydła w 
całości 

Asas não 
separadas 

Neoddelené 
hydinové 
krídla 

Neločene 
peruti 

Siivet kiini 
toisissaan 

Sammanhänga
nde vingar 

k) Krūtinėlės filė Mellfilé Flett tas-sidra Borstfilet Filet z piersi Carne de peito Hydinový 
rezeň 

Prsni file Rintafile' Bröstfilé 

l) Krūtinėlės filė 
su raktikauliu 
ir krūtinkauliu 

Mellfilé 
szegycsonttal 

Flett tas-sidra 
bil-wishbone 

Borstfilet met 
vorkbeen 

Filet z piersi z 
obojczykiem 

Carne de peito 
com fúrcula 

Hydinový 
rezeň s kosťou 

Prsni file s 
prsno kostjo 

Rintafile' 
solisluineen 

Bröstfilé med 
nyckelben 

m) Krūtinėlės filė 
be kiliojo 
raumens 
(magret) 

Bőrös 
libamell-filé, 
(maigret) 

Magret, 
maigret 

Magret Magret Magret, 
maigret 

Magret Magret Magret, 
maigret 

Magret, 
maigret 
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ANNEX II 

ARTICLE 9 – CHILLING METHODS 

 
 es cs da de et el en fr it lv 

1. Refrigeración 
por aire 

Vzduchem 
(Chlazení 
vzduchem) 

Luftkøling Luftkühlung Õhkjahutus Ψύξη µε αέρα Air chilling Refroidisseme
nt à l'air 

Raffreddament
o ad aria 

Dzesēšana ar 
gaisu 

2. Refrigeración 
por aspersión 
ventilada 

Vychlazeným 
proudem 
vzduchu s 
postřikem 

Luftspraykølin
g 

Luft-
Sprühkühlung 

Õhkpiserdusja
hutus 

Ψύξη µε 
ψεκασµό 

Air spray 
chilling 

Refroidisseme
nt par 
aspersion 
ventilée 

Raffreddament
o per 
aspersione e 
ventilazione 

Dzesēšana ar 
izsmidzinātu 
gaisu 

3. Refrigeración 
por immersión 

Ve vodní lázni 
ponořením 

Neddypningsk
øling 

Gegenstrom-
Tauchkühlung 

Sukeljahutus Ψύξη µε 
βύθιση 

Immersion 
chilling 

Refroidisseme
nt par 
immersion 

Raffreddament
o per 
immersione 

Dzesēšana 
iegremdējot 

 
 lt hu mt nl pl pt sk sl fi sv 

1. Atšaldymas 
ore 

Levegős hűtés Tkessiħ bl-arja Luchtkoeling Owiewowa Refrigeração 
por ventilação 

Chladené 
vzduchom 

Zračno 
hlajenje 

Ilmajähdytys Luftkylning 

2. Atšaldymas 
pučiant orą 

Permetezéses 
hűtés 

Tkessiħ b’air 
spray 

Lucht-
sproeikoeling 

Owiewowo-
natryskowa 

Refrigeração 
por aspersão e 
ventilação 

Chladené 
sprejovaním 

Hlajenje s 
pršenjem 

Ilmasprayjääh
dytys 

Evaporativ 
kylning 

3. Atšaldymas 
panardinant 

Bemerítéses 
hűtés 

Tkessiħ 
b’immersjoni 

Dompelkoelin
g 

Zanurzeniowa Refrigeração 
por imersão 

Chladené vo 
vode 

Hlajenje s 
potapljanjem 

Vesijähdytys Vattenkylning 
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ANNEX III 

ARTICLE 10 (1) – TYPES OF FARMING 

 

 es cs da de Et el en fr it lv 

a) Alimentado 
con … % 
Oca engordada 
con avena 

Krmena (čím) 
…%(čeho)…. 
Husa krmená 
ovsem 

Fodret med … 
% … 
Havrefodret 
gås 

Mast mit … % 
… 
Hafermastgans 

Söödetud …, 
mis sisaldab 
…% …” 
Kaeraga 
toidetud hani 

Έχει τραφεί µε 
… % … 
Χήνα που 
παχαίνεται µε 
βρώµη 

Fed with … % 
of … 
Oats fed goose 

Alimenté avec 
… % de … 
Oie nourrie à 
l'avoine 

Alimentato 
con il … % di 
… 
Oca ingrassata 
con avena 

Barība ar … % 
… 
ar auzām 
barotas zosis 

b
) 

Sistema 
extensivo en 
gallinero 

Extenzivní v 
hale 

Ekstensivt 
staldopdræt 
(skrabe …) 

Extensive 
Bodenhaltung 

Ekstensiivne 
seespidamine 
(lindlas 
pidamine) 

Εκτατικής 
εκτροφής 

Extensive 
indoor 
(barnreared) 

Élevé à 
l'intérieur: 
système 
extensif 

Estensivo al 
coperto 

Turēšana 
galvenokārt 
telpās 
(“Audzēti 
kūtī”) 

c) Gallinero con 
salida libre 

Volný výběh Fritgående Auslaufhaltun
g 

Vabapidamine Ελεύθερης 
βοσκής 

Free range Sortant à 
l'extérieur 

All'aperto Brīvā turēšana 

d
) 

Granja al aire 
libre 

Tradiční volný 
výběh 

Frilands … Bäuerliche 
Auslaufhaltun
g 

Traditsioonilin
e 
vabapidamine 

Πτηνοτροφείο 
παραδοσιακά 
ελεύθερης 
βοσκής 

Traditional 
free range 

Fermier-élevé 
en plein air 

Rurale 
all'aperto 

Tradicionālā 
brīvā turēšana 

e) Granja de cría 
en libertad 

Volný výběh – 
úplná volnost 

Frilands … 
opdrættet i 
fuld frihed 

Bäuerliche 
Freilandhaltun
g 

Täieliku 
liikumisvabad
usega 
traditsiooniline 
vabapidamine 

Πτηνοτροφείο 
απεριόριστης 
τροφής 

Free-range — 
total freedom 

Fermier-élevé 
en liberté 

Rurale in 
libertà 

Pilnīgā brīvība 
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 lt hu mt nl Pl pt sk sl fi sv 

a) Lesinta...% ... 
Avižomis 
penėtos žąsys 

…%-ban …..-
val etetett  
Zabbal etetett 
liba 

Mitmugħa 
b’…%  ta’ … 
 
Wiżża 
mitmugħa bil-
ħafur 

Gevoed met 
… % … 
Met haver 
vetgemeste 
gans 

Żywione z 
udziałem 
...%.... 
tucz owsiany 
(gęsi) 

Alimentado 
com … % de 
… 
Ganso 
engordado 
com aveia 

Kŕmené …% 
… 
husi kŕmené 
ovsom 

Krmljeno s/z 
…….% 
gos krmljena z 
ovsem 

Ruokittu … % 
… 
Kauralla 
ruokittu hanhi 

Utfodrad med 
… % … 
Havreutfodrad 
gås 

b
) 

Patalpose 
laisvai auginti 
paukščiai 
(Auginti 
tvartuose) 

Istállóban 
külterjesen 
tartott 

Mrobbija 
ġewwa: 
sistema 
estensiva 

Scharrel … 
binnengehoud
en 

Ekstensywny 
chów 
ściółkowy 

Produção 
extensiva em 
interior 

Extenzívne v 
halách 

Ekstenzivna 
zaprta reja 

Laajaperäinen 
siskasvatus 

Extensivt 
uppfödd 
inomhus 

c) Laisvai 
laikomi 
paukščiai 

Szabadtartás Barra (free 
range) 

Scharrel … 
met uitloop 

Chów 
wybiegowy 

Produção em 
semiliberdade 

Chované vo 
voľnom 
výbehu 

Prosta reja Ulkoilumahdol
lisuus 

Tillgång till 
utomhusvistels
e 

d
) 

Tradiciškai 
laisvai laikomi 
paukščiai 

Hagyományos 
szabadtartás 

Barra (free 
range) 
tradizzjonali 

Boerenscharrel 
… met uitloop 
Hoeve … met 
uitloop 

Tradycyjny 
chów 
wybiegowy 

Produção ao ar 
livre 

Chované 
tradičným 
spôsobom v 
halách 

Tradicionalna 
prosta reja 

Ulkoiluvapaus Traditionell 
utomhusvistels
e 

e) Visiškoje 
laisvėje 
laikomi 
paukščiai 

Teljes 
szabadtartás 

Barra (free 
range) – 
liberta totali  

Boerenscharrel 
… met vrije 
uitloop 
Hoeve … met 
vrije uitloop 

Chów 
wybiegowy 
bez ograniczeń 

Produção em 
liberdade 

Chované na 
paši 

Prosta reja – 
neomejen 
izpust 

Vapaa 
kasvatus 

Uppfödd i full 
frihet 

’. 
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ANNEX II 
 
 

‘ANNEX VIII 

LIST OF REFERENCE LABORATORIES 

Community reference laboratory: 
ID/Lelystad 
Postbus 65 
Edelhertweg 15 
8200 AB Lelystad 
The Netherlands 
 
Belgium 
Faculteit Diergeneeskunde 
Vakgroep ‘Diergeneeskundig toezicht op eetwaren’ 
Universiteit Gent 
Salisburylaan133 
B-9820 Merelbeke 
 
Czech Republic 
Státní veterinární ústav Jihlava 
Národní referenční laboratoř pro mikrobiologické, chemické a senzorické analýzy  
masa a masných výrobků 
Rantířovská 93 
586 05 Jihlava 
 
Denmark 
Fødevaredirektoratets Laboratorium 
Afdeling for Levnedsmiddelkemi 
FødevareregionRin gsted 
Søndervang 4 
DK-4100 Ringsted 
 
Germany 
Bundesanstalt für Fleischforschung 
Institut für Chemie und Physik 
EC-Baumanstraße 20 
D-95326 Kulmbach 
 
Estonia 
Veterinaar- ja Toidulaboratoorium 
Kreutzwaldi 30 
51006  Tartu 
 
Greece 
Ministry of Agriculture 
Veterinary Laboratory of Patra 
15, Notara Street 
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GR-264 42 Patra 
 
 
Spain 
Centro de Alimentacion Nacional 
(Instituto de Salud Carlos III) 
Ctra de Majadahonda a Pozuelo Km 2 
E-28220 Madrid 
 
France 
Unité hygiène et qualité des produits avicoles 
Laboratoire central de recherches avicoles et porcines 
Centre National d'études vétérinaires et alimentaires 
Beaucemaine — B.P. 53 
F-22400 Ploufragan 
 
Ireland 
National Food Centre 
Teagasc 
Dunsinea 
Castleknock 
Dublin15 
 
Italy 
Ispettorato Centrale Repressione Frodi 
Via Jacopo Cavedone n.29 
I-41100 Modena 
 
Cyprus 
Agricultural Laboratory 
Department of Agriculture 
Louis Akritas Ave; 14 
Lefcosia (Nicosia) 
 
Latvia 
Pārtikas un veterinārā dienesta 
Valsts veterinārmedicīnas diagnostikas centrs 
Lejupes iela 3, 
Rīga, LV-1076, Latvija 
 
Lithuania 
Nacionalinė veterinarijos laboratorija 
J.Kairiūkščio g. 10 
Vilnius 
 
Luxembourg 
Laboratoire National de Santé 
Rue du Laboratoire, 42 
L-1911 Luxembourg 
 
Hungary 
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Országos Élelmiszervizsgáló Intézet  
Budapest 94. Pf. 1740  
Mester u. 81.  
1465 
 
Malta 
 
 
 
 
Netherlands 
TNO Voeding 
Utrechtseweg 48 
3704 HE Zeist 
Postbus 3603700 AJ Zeist 
 
Austria 
Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit GmbH und Bundesamt für 
Ernährungssicherheit (Abt. Analytik II) 
Spargelfeldstrasse 191 
A-1220 Wien 
 
Poland 
Centralne Laboratorium Głównego Inspektoratu Jakości Handlowej Artykułów 
Rolno-Spożywczych 
ul. Reymonta 11/13 
60-791 Poznań 
 
Portugal 
Direcção Geral de Fiscalização e Controlo da Qualidade Alimentar 
Laboratório Central de Qualidade Alimentar 
Av. Conde de Valbom, 98 
P-1050-070 Lisboa 
 
Slovenia 
Univerza v Ljubljani  
Veterinarska fakulteta  
Nacionalni veterinarski inštitut  
Gerbičeva 60  
1115 Ljubljana '. 
 
Slovakia 
Štátny veterinárny a potravinový ústav 
Botanická 15 
842 52 Bratislava 
 
Finland 
Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos (EELA) 
Hämeentie 57, PL 368, 
FIN 00231 Helsinki (SIC! FIN-00231) 
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Sweden 
Statens livsnedelsverk 
Box 622 
S-75126 Uppsala 
 
United Kingdom 
CSL Food Science Laboratory 
Sand Hutton 
York Y04 1LZ 
United Kingdom’. 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 815/2004 

of 29 April 2004 

laying down transitional measures as regards exports of milk and milk products 
pursuant to Regulation (EC) No 174/1999, by reason of the accession of the Czech 

Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and 
Slovakia to the European Union 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 2(3) 
thereof, 

Having regard to the Act of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular the first 
paragraph of Article 41 thereof, 

Whereas: 

(1) Article 1(4) of Commission Regulation (EC) No 174/1999 of 26 January 1999 laying 
down special detailed rules for the application of Council Regulation (EEC) No 804/68 
as regards export licences and export refunds in the case of milk and milk products1 
provides that, for a refund to be granted, the products must meet the requirements laid 
down in Council Directive 92/46/EEC of 16 June 1992 laying down the health rules 
for the production and placing on the market of raw milk, heat-treated milk and 
milk-based products2. Notably, the products must be prepared in an approved 
establishment and comply with the health marking requirements specified in point A 
of Chapter IV of Annex C to that Directive. 

(2) Commission Decision 2004/280/EC of 19 March 2004 laying down transitional 
measures for the marketing of certain products of animal origin obtained in the Czech 
Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and 
Slovakia3 (hereinafter “the new Member States”) lays down transitional measures to 
facilitate the transition from the existing regime in the new Member States to that 
resulting from the application of the Community veterinary legislation. According to 
Article 3 of that Decision, Member States shall authorise trade from 1 May to 
31 August 2004 in products which are obtained in establishments in the new Member 
States authorised to export milk products to the Community before the accession date, 

                                                 
1 OJ L 20, 27.1.1999, p. 8. Regulation last amended by Regulation (EC) No 597/2004 (OJ L 94, 

31.3.2004, p. 42). 
2 OJ L 268, 14.9.1992, p. 1. Directive amended by Regulation (EC) No 806/2003 (OJ L 122, 16.5.2003, 

p. 1). 
3 OJ L 87, 25.3.2004, p. 60. 
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provided that the products bear the Community export health mark of the 
establishment concerned and are accompanied by a document which certifies that they 
were produced in conformity with Decision 2004/280/EC. 

(3) It is therefore appropriate to derogate from Regulation (CE) No 174/1999 and provide 
that products which comply with Article 3 of Decision 2004/280/EC and are 
authorised to be traded for the period from 1 May to 31 August 2004 should be eligible 
for an export refund. 

(4) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Milk and Milk Products, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

By way of derogation from Article 1(4) of Regulation (EC) No 174/1999, products obtained 
before the date of accession in establishments of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia authorised to export to the 
Community before the accession date and exported from the Community in the period from 
the accession date to 31 August 2004 are eligible for an export refund, provided that they meet 
the requirements of Article 3(a) and (b) of Decision 2004/280/EC. 

The document referred to in Article 3(b) of that Decision shall be as set out in Article 5(8) of 
Directive 92/46/EEC. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force subject to and on the date of the entry into force of the 
Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, 
Malta, Poland, Slovenia and Slovakia. 

It shall apply to export declarations accepted from the date of the entry into force of this 
Regulation to 31 August 2004. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 816/2004 

of 29 April 2004 

amending Regulation (EC) No 2707/2000 laying down rules for applying Council 
Regulation (EC) No 1255/1999 as regards Community aid for supplying milk and certain 

milk products to pupils in educational establishments 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1255/1999 of 17 May 1999 on the common 

organisation of the market in milk and milk products1, and in particular Article 15 and Article 

47, second indent thereof, 

Whereas: 

(1) During stays at holiday camps pupils are not authorised to benefit from the aid granted 
in accordance with Commission Regulation (EC) No 2707/20002. In order to clarify 
the application of this provision it should be stressed that pupils should benefit from 
the aid during school days. Moreover, the total number of school days should be 
confirmed by the educational authority or by the educational establishment of each 
Member State, excluding holidays. 

(2) In order to ensure that the products eligible for an aid under Regulation (EC) No 
2707/2000 offer a high level of health protection, those products should be prepared in 
line with the requirements laid down in Council Directive 92/46/EEC of 16 June 1992 
laying down the health rules for the production and placing on the market of raw milk, 
heat-treated milk and milk-based products, and carry the health mark required by that 
Directive.  

(3)  In view of the accession of new Member States certain new products should be made 
eligible, taking into account of the need to ensure market balance and of consumption 
habits in those Member States. The aid rates should be fixed taking into account the 
value of the milk components of those products. 

(4) A transitional provision should be included in order to facilitate national 
administrations and those charged with implementing the scheme to process the aid 
payments in an appropriate manner in the case of a change in the aid rate at the end of 
the school year 2003/2004. 

                                                 
1 OJ L 160, 26.6.1999, p. 48. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1787/2003 (OJ L 270, 

p. 121) 
2 OJ L 311, 12.12.2000, p. 37. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1787/2003 (OJ L 270, 

p. 122) 
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(5) In order to simplify administrative work of the Member States, the calculation of 
entitlement for the aid on the basis of applicant's roll should be made possible where 
the aid is applied by the supplier of the products or by organisation acting on behalf of 
one or more schools or education authorities.   

(6) The maximum prices set by the Member States, which may be paid by the 
beneficiaries are transmitted to the Commission for monitoring purposes. The 
periodicity of such communications should be specified. 

(7) Regulation (EC) No 2707/2000 provides for reporting of quantities subsidised but not 
for reporting maximum permissible quantities. The latter should be made available in 
order to assess take-up of the scheme. 

(8) To ensure uniform application of the aid scheme, it should be clarified, as regards 
fresh cheese, that only non-flavoured cheese is eligible to the aid. . The annex to 
Regulation (EC) No 2707/2000 should therefore be amended. However, the 
application of the amended provision should follow the change of school year. 

(9) Regulation (EC) No 2707/2000 should therefore be amended accordingly. 

(10) The Management Committee for Milk and Milk Products has not delivered an opinion 
within the time limit set by its chairman,  

 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EC) No 2707/2000 is amended as follows: 

(1) Article 2(2) is replaced by the following: 

“2. The beneficiaries specified in paragraph 1 shall benefit from the aid during all 
school days. The total number of school days shall be confirmed by the 
educational authority or by the educational establishment excluding holidays.  
Pupils shall not benefit from the aid during stays at holiday camps organised by 
the establishment or its education authority.” 

(2)  Article 3 is amended as follows: 

(a) Paragraphs 1 and 2 are replaced by the following: 

“1. Member States shall pay the aid on the Category I and V products listed 
in the Annex I 

2.  Member States may pay the aid on products of categories II, III, IV and 
VI to XII listed in Annex I.” 

(b) Paragraph 4 is replaced by the following: 
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 “4.  Member States may authorise the addition of a maximum of 5 mg of 
fluorine per kilogram to Category I to VII products.” 

(c) The following paragraph 6 is added: 

“6.  An aid shall only be granted on the products listed in the Annex I to this 
Regulation if the products comply with  the requirements of Council 
Directive 92/46/EEC**, and in particular the requirements concerning 
preparation in an approved establishment and the health marking  
requirements specified at A in Chapter IV of Annex C of that Directive. 

** OJ L 268, 14.09.1992 ” 

(3) Article 4 is amended as follows: 

(a) Paragraph 1 is replaced by the following:  

“1. The aid rates for the periods from 1 May 2004 to 30 June 2004, from 1 
July 2004 to 30 June 2005, from 1 July 2005 to 30 June 2006, from 1 
July 2006 to 30 June 2007 and from 1 July 2007 on are set out in Annex 
II to this Regulation” 

(b) Paragraph 3 is replaced by the following: 

“3. If an aid rate in euro is altered, the rate in force on the first day of the 
month shall apply to all quantities supplied during that month. 

However, for school year 2003/2004, the aid rate in force on the first day 
of June may be applied during the month of July if a school year of the 
Member State ends in July.” 

(4) Article 5 is replaced by the following: 

“Article 5 

1.  In order to comply with the maximum 0.25 litre quantity referred to in Article 
14(4) of Regulation (EC) No 1255/1999, the total quantity of milk products for 
which there is entitlement to the aid during the period covered by an 
application shall be calculated on the basis of the number of pupils entered on 
the establishment’s roll, or in the cases of application of Article 6(2) (c) and 
(d), on the basis of applicant’s roll. 

 

2. For products of categories VIII to XII listed in Annex I the calculation shall use 
the following equivalences: 

a) category VIII: 100 kg = 300 kg of whole milk 

b) category IX: 100 kg = 765 kg of whole milk 

c) category X: 100 kg = 850 kg of whole milk 
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d) category XI: 100 kg = 935 kg of whole milk. 

e) category XII: 100 kg = 750 kg of whole milk” 

(5) Article 14(1) is replaced by the following: 

“1. Member States shall take whatever action is necessary to ensure that the 
amount of the aid is duly reflected in the price paid by the beneficiary. 

To this end they shall set maximum prices to be paid by pupils for the various 
products listed in Annex I that are distributed on their territory. The Member 
State shall fix the maximum prices at the beginning of each school year, or, by 
1 October at the latest. In the cases where the Member States provide these 
products free of charge, the maximum prices need not to be fixed.” 

(6) Article 15(2) is replaced by the following: 

(a) Point (a) is replaced by the following: 

 “(a) the quantities on which aid has been paid during the previous school year 
as well as maximum permissible quantity”; 

(b) The following point c) is added: 

“(c) The maximum prices referred to in the second subparagraph of 
Article 14(1) for the current school year with evidence in support of 
them.” 

(7) The Annex is replaced by the Annex I to this Regulation. 

(8) The text set out in Annex II to this Regulation is added as Annex II. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the 

Official Journal of the European  Union. 

It shall apply from 1 May 2004.  

 

However aid granted to flavoured fresh cheese under Category VI of the Annex to Regulation 

(EC) No 2707/2000, before the date of application of the present Regulation, may continue to 

be granted until 31 August 2004. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
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Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
  Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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ANNEX I 

List of products eligible for Community aid 

Category I 

a) heat-treated whole milk which, with respect to fat content, meets the requirements 

 provided for in Article 3(1)b of Regulation (EC) 2597/97 

b) heat-treated whole milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% by 

weight of  milk indicated at a)  

c) whole milk yoghurt processed from milk indicated at a)  

Category II 

a) heat-treated milk with a 3% minimum fat content 

b) heat-treated milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% by 

weight of the milk indicated at a) 

c) Piimä/filmjölk or yoghurt processed from milk indicated at a)  

Category III 

a)  heat-treated milk with a 2.5% minimum fat content 

b)  heat-treated milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% by 

weight of the milk indicated at a) 

c)  yoghurt processed from milk indicated at a)  

Category IV 

a)  heat-treated milk with a 2.0% minimum fat content 

b)  heat-treated milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% by 

weight of the milk indicated at a) 

c)  yoghurt processed from milk indicated at a)  
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Category V 

a) heat-treated semi-skimmed milk, which, with respect to fat content, meets the 

 requirements provided for in Article 3(1)c of Regulation (EC) 2597/97  

b) heat-treated semi-skimmed milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at 

least 90% by weight of semi-skimmed milk indicated at a) 

c) semi-skimmed milk yoghurt processed from milk indicated at a)   

d) Piimä/fil with a 1.5% minimum fat content 

Category VI 

a) heat-treated milk with a 1% minimum fat content 

b) heat-treated milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% by 

weight of the milk indicated at a) 

c)  yoghurt processed from milk indicated at a) 

Category VII 

a) heat-treated skimmed milk, which, with respect to fat content, meets the requirements 

 provided for in Article 3(1)d of Regulation (EC) 2597/97 

b) heat-treated skimmed milk flavoured with chocolate or otherwise, containing at least 90% 

by weight of milk  indicated at a) 

c) Skimmed milk yoghurt processed from milk indicated at a)  

d) Piimä/fil with a less than 1.5% fat content 
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Category VIII 

Non-flavoured3 fresh and processed cheeses with a fat content by weight in the dry matter of 

at least 40% 

Category IX 

Cheeses other than fresh and processed, with a fat content by weight in the dry matter of at 

least 45% 

Category X 

Grana Padano cheese 

Category XI 

Parmigiano-Reggiano cheese 

Category XII 

Halloumi cheese. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

3 For the purpose of this category, non-flavoured cheese shall mean cheese exclusively derived from 

milk, it being accepted that substances necessary for their manufacture may be added, provided that these 

substances are not used to replace in part or in whole any milk constituent.  
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ANNEX II 

A.  Aid rates for the period from 1.5.2004 to 30.6.2004: 

a) €23.24/100kg for category I products 

b) €21.82/100kg for category II products 

c) €20.41/100kg for category III products 

d) €19.00/100kg for category IV products 

e) €17.58/100kg for category V products 

f) €16.17/100kg for category VI products 

g) €13.34/100kg for category VII products 

h) €69.72/100kg for category VIII products 

i) €177.79/100kg for category IX products 

j) €197.54/100kg for category X products 

k) €217.29/100kg for category XI products 

l) €174.30/100kg for category XII products” 

 

B. Aid rates for the period from 1.7.2004 to 30.6.2005: 

a) €21.69/100kg for category I products 

b) €20.39/100kg for category II products 

c) €19.08/100kg for category III products 

d) €17.78/100kg for category IV products 

e) €16.47/100kg for category V products 

f) €15.17/100kg for category VI products 

g) €12.56/100kg for category VII products 

h) €65.07/100kg for category VIII products 

i) €165.93/100kg for category IX products 

j) €184.37/100kg for category X products 

k) €202.80/100kg for category XI products 

l) €162,68/100kg for category XII products” 
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C. Aid rates for the period from 1.7.2005 to 30.6.2006: 

a) €20.16/100kg for category I products 

b) €18.95/100kg for category II products 

c) €17.76/100kg for category III products 

d) €16.57/100kg for category IV products 

e) €15.39/100kg for category V products 

f) €14.17/100kg for category VI products 

g) €11.78/100kg for category VII products 

h) €63.48/100kg for category VIII products 

i) €161.87/100kg for category IX products 

j) €179.86/100kg for category X products 

k) €197.85/100kg for category XI products 

l) €158.70/100kg for category XII products” 

  

 D. Aid rates for the period from 1.7.2006 to 30.6.2007: 

a) €18.61/100kg for category I products 

b) €17.52/100kg for category II products 

c) €16.43/100kg for category III products 

d) €15.34/100kg for category IV products 

e) €14.25/100kg for category V products 

f) €13.16/100kg for category VI products 

g) €10.97/100kg for category VII products 

h) €55.83/100kg for category VIII products 

i) €142.37/100kg for category IX products 

j) €158.19/100kg for category X products 

k) €174.00/100kg for category XI products 

l) €139.58/100kg for category XII products” 
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E. Aid rates for the period from 1.7.2007 on 

a) €18.15/100kg for category I products 

b) €17.12/100kg for category II products 

c) €16.10/100kg for category III products 

d) €15.07/100kg for category IV products 

e) €14.04/100kg for category V products 

f) €13.01/100kg for category VI products 

g) €10.96/100kg for category VII products 

h) €54.45/100kg for category VIII products 

i) €138.85/100kg for category IX products 

j) €154.28/100kg for category X products 

k) €169.70/100kg for category XI products 

l) €136.13/100kg for category XII products” 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 817/2004  

of 29 April 2004 

laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 1257/1999 
on support for rural development from the European Agricultural Guidance and 

Guarantee Fund (EAGGF) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1257/1999 of 17 May 1999 on support for rural 
development from the European Agricultural Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) and 
amending and repealing certain Regulations1, and in particular Articles 34, 45 and 50 thereof, 

Whereas: 

(1)  Regulation (EC) No 1257/1999 established a single legal framework for EAGGF 
support for rural development. In particular, Title II thereof specifies the measures eligible for 
support, their objectives and the criteria for eligibility. This legal framework applies to 
support for rural development throughout the Community. 

(2)  To supplement this framework, Commission Regulation (EC) No 445/2002 of 26 
February 2002 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 
1257/1999 on support for rural development from the European Agricultural Guidance and 
Guarantee Fund (EAGGF)2 has been adopted, taking account of experience gained using the 
instruments applied under the various Council Regulations repealed by Article 55(1) of 
Regulation (EC) No 1257/1999. 

(3)  Commission Regulation (EC) No 445/2002 of 26 February 2002 has been 
substantially amended. In addition, when Regulation (EC) No 1257/1999 was amended, four 
new measures were introduced for which detailed rules are needed. Moreover, in view of the 
experience gained since the beginning of the programming period, certain provisions should 
be clarified, in particular those relating to the procedure for amending programming 
documents, to the financial management of programmes and to the controls. In the interests of 
clarity and rationality, therefore, a new Regulation laying down detailed rules should be 
adopted and Regulation (EC) No 445/2002 should be repealed. 

(4)  Those rules should follow the principles of subsidiarity and proportionality, and 
should therefore be restricted to what is necessary for the attainment of the aims being 
pursued. 

                                                 
1  OJ L 160, 26.6.1999, p. 80. Regulation as amended by Regulation (EC) No 1783/2003 (OJ L 270, 

21.10.2003). 
2  OJ L 74, 15.3.2002, p. 1. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 963/2003 (OJ L 138, 

5.6.2003, p. 2). 
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(5)  With respect to the eligibility criteria, Regulation (EC) No 1257/1999 lays down three 
basic conditions for support for investments in agricultural holdings and processing plants and 
support for young farmers. The time at which those conditions must be fulfilled should be 
specified, including the duration of the period of grace that Member States may grant to 
certain beneficiaries in which to comply with minimum standards in cases where an 
investment is carried out with a view to meeting those standards.  

(6)  Community support for investments in holdings and processing plants is subject to the 
condition that normal market outlets can be found for the products concerned. Detailed rules 
should be laid down for assessing such market outlets. 

(7)  Support for vocational training should not cover normal agricultural and forestry 
education. 

(8)  As regards the conditions for early retirement support, specific problems arising where 
a holding is transferred by several transferors or by a tenant farmer should be solved. 

(9)  Compensatory allowances payable in less-favoured areas for land used jointly by 
several farmers should be paid to each farmer concerned in proportion to the degree to which 
the farmer is entitled to its use. 

(10) The competences and resources required from the authorities and bodies selected for 
providing the farm advisory services should be specified. 

(11) As regards support for agri-environment and animal welfare, the minimum 
requirements to be met by farmers in connection with the various agri-environment and 
animal welfare commitments should ensure a balanced application of  support that takes 
account of the objectives and will thus contribute to sustainable rural development.  

(12) As regards support for farmers participating in a food-quality scheme, the products 
concerned by this support and the types of fixed costs which may be taken into account for 
calculating the amount of assistance should be specified.  

(13) In order to ensure complementarity between the promotion measures set in Article 24d 
of Regulation (EC) N° 1257/1999 and the regime concerning information and promotion 
actions established by Regulation (EC) N° 2826/2000 of 19 December 2000 on information 
and promotion actions for agricultural products on the internal market3, detailed requirements 
for support for the promotion of quality products should be laid down, in particular as regards 
beneficiaries and eligible activities. In addition, in order to avoid the risk of double financing, 
information and promotion measures supported under Council Regulation (EC) No 2826/2000 
should not be eligible for rural development support. 

(14) The selection criteria for investments to improve the processing and marketing of 
agricultural products should be fixed. Experience shows that these selection criteria should be 
based on broad principles rather than sectoral rules. 

(15) The outermost regions of the Community should be exempt, subject to certain 
conditions, from the second indent of Article 28(1) of Regulation (EC) No 1257/1999, under 
which no assistance may be granted for investments intended for the processing or marketing 
of products from third countries. 

                                                 
3  OJ L 328, 23.12.2000, p.2. 
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(16) The forests not eligible for support under Article 29(3) of Regulation (EC) No 
1257/1999 should be defined in greater detail. 

(17) Detailed conditions should be laid down for support for the afforestation of 
agricultural land and payments for activities to maintain and improve the ecological stability 
of forests. 

(18) Under Article 33 of Regulation (EC) No 1257/1999, support is granted for other 
measures relating to farming activities and their conversion and to rural activities not covered 
by any other rural development measure. Given the wide variety of measures which could be 
covered by this Article, it should be left primarily to the Member States to lay down the 
conditions for support as part of their programming. 

(19) Rules common to several measures should be laid down to ensure, in particular, that 
common standards of good farming practice are applied where measures refer to that criterion, 
and to guarantee the flexibility needed for long-term commitments to take account of events 
which might affect those commitments without jeopardising the effective implementation of 
the various support measures.  

(20) A clear dividing line should be drawn between financing rural development support 
and financing support under the common market organisations. Any exceptions to the 
principle that measures covered by support schemes under common market organisations 
should not be eligible for rural development support should be proposed by Member States in 
their rural development programming, according to their specific needs and following a 
transparent procedure. 

(21) Rural development support payments should be made in full to the beneficiaries. 

(22) Commission Regulation (EC) No 1685/20004 lays down detailed rules for 
implementing Council Regulation (EC) 1260/1999 of 21 June 1999 laying down general 
provisions on the Structural Funds5 as regards eligibility of expenditure under operations part-
financed by the Structural Funds, and hence by the EAGGF Guidance Section. In the interests 
of consistency, Regulation (EC) No 1685/2000 should also apply to measures part-financed 
by the EAGGF Guarantee Section, except where otherwise provided in Regulation (EC) No 
1257/1999, in Council Regulation (EC) No 1258/1999 of 17 May 1999 on the financing of the 
common agricultural policy6 or in this Regulation.  

(23) Standard unit costs are frequently fixed for certain investments part-financed under the 
first, second and sixth indents of Article 30(1) and under Article 31 of Regulation (EC) No 
1257/1999. In the interests of clarity and in order to simplify the management of those 
measures, beneficiaries should be exempt, from 2000, from the requirement to present 
invoices under Commission Regulation (EC) No 1685/2000. The conditions on which 
Member States may apply such standard costs should also be laid down in order to ensure 
efficient management. 

                                                 
4 OJ L 193, 29.7.2000, p.39. Regulation as amended by Regulation (EC) No 448/2004, (OJ L 72, 

11.3.2004, p. 66). 
5  OJ L 161, 26.6.1999, p.1. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1105/2003 (OJ L 158, 

27.6.2003, p.3). 
6 OJ L 160, 26.6.1999, p.103.  
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(24) Commission Decision 1999/659/EC of 8 September 1999 fixing an indicative 
allocation by Member States of the allocations under the European Agricultural Guidance and 
Guarantee Fund Guarantee Section for rural development measures for the period 2000 to 
20067 specifies the type of expenditure covered by the allocations made to the Member States. 
Moreover, under Commission Regulation (EC) No 2603/1999 of 9 December 1999 laying 
down rules for the transition to the rural development support provided for by Council 
Regulation (EC) No 1257/19998, payments arising from certain commitments made before 1 
January 2000 may be included in rural development programming for 2000-06 subject to 
certain conditions. It is therefore necessary to specify what is included in the overall amount 
of Community support fixed for each rural development plan under the single programming 
document approved by the Commission.  

(25) In order to ensure more flexible financial management, Member States which have 
opted for regionalised rural development programming should have the option of having the 
total amount of Community support granted to each regional programme set out in a separate 
decision containing a consolidated table for the entire Member State.  

(26) Article 5 of Council Regulation (EC) No 1259/1999 of 17 May 1999 establishing 
common rules for direct support schemes under the common agricultural policy9 stipulates 
that the amounts accruing from penalties for infringement of environmental protection 
requirements or from modulation remain available to the Member States as additional 
Community support for certain rural development measures. Exactly what the Commission's 
approval covers in the case of such measures should be specified. 

(27) Detailed rules should be laid down for the presentation of rural development plans and 
their revision. 

(28) In order to facilitate the establishment of rural development plans and their 
examination and approval by the Commission, common rules should be laid down for the 
structure and content of these plans, based in particular on the requirements set out in Article 
43 of Regulation (EC) No 1257/1999. 

(29) Requirements should be set for amendments to rural development programming 
documents so as to enable the Commission to examine them quickly and efficiently. 

(30) Only amendments involving important changes to rural development programming 
documents should be subject to the management committee procedure. Other amendments 
should be decided by the Member States and communicated to the Commission. 

(31) To ensure effective and regular monitoring, the Member States should make a 
consolidated and updated electronic version of their programming documents available to the 
Commission. 

(32) Detailed rules should be laid down on financial planning and contributions to the 
financing of measures financed by the EAGGF Guarantee Section under Article 35(1) and (2) 
of Regulation (EC) No 1257/1999. 

                                                 
7 OJ L 259, 6.10.1999, p. 27. Decision as amended by Decision 2000/426/EC (OJ L 165, 6.7.2000, p. 33). 
8 OJ L 316, 10.12.1999, p. 26. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 2055/2001 (OJ L 277, 

20.10.2001, p. 12). 
9 OJ L 160, 26.6.1999, p. 113. Regulation as last amended by Commission Regulation (EC) No 41/2004 

(OJ L 6, 10.1.2004, p.19). 
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(33) In this connection, Member States should report regularly to the Commission on the 
state of financing of rural development measures. 

(34) Steps should be taken to ensure that appropriations earmarked for rural development 
support are efficiently used, in particular by providing for the Commission to grant an initial 
advance payment to paying agencies and for allocations to be adjusted according to needs and 
in the light of past performance. It should also be possible to grant advances to certain 
categories of beneficiaries, under certain conditions, in order to facilitate the implementation 
of investment measures. 

(35) The general rules on budgetary discipline, in particular those relating to incomplete or 
incorrect declarations by Member States, should apply in addition to the specific rules laid 
down in this Regulation. 

(36) The detailed financial administration of rural development measures should be 
governed by the regulations implementing Regulation (EC) No 1258/1999. 

(37) The procedures and requirements for monitoring and evaluation should be based on 
the principles applicable to other Community support measures, in particular those laid down 
by Regulation (EC) No 1260/1999. 

(38) The administrative rules should permit better administration, monitoring and control of 
rural development support. In the interests of simplicity, the integrated administration and 
control system foreseen in Title II, Chapter IV of Council Regulation (EC) No 1782/2003 of 
29 September 2003 establishing common rules for direct support schemes under the common 
agricultural policy and establishing certain support schemes for farmers10 for which the 
detailed implementing rules are laid down by Commission Regulation (EC) No 2419/200111 
should be applied wherever possible. 

(39) Provision should be made for a system of penalties at both Community and Member 
State level. 

(40) Information on the situation regarding the implementation of former accompanying 
measures under Council Regulations (EEC) Nos 2078/9212, 2079/9213and 2080/9214, should 
be included in the annual report provided for in Article 48(2) of Regulation (EC) No 
1257/1999 where such measures form part of the financial programming for 2000-06. The 
expenditure arising under such measures should also be included in the information which 
Member States are required to supply by 30 September each year. 

(41) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the 
Committee on Agricultural Structures and Rural Development, 

                                                 
10 OJ L 270, 21.10.2003, p.1. Regulation as last amended by Commission Regulation (EC) No 583/2004 

(OJ L 91, 30.3.2004, p. 1). 
11 OJ L 327, 12.12.2001, p.11. Regulation as amended by Regulation (EC) No 2550/2001 (OJ L 341, 

22.12.2001, p. 105). 
12 OJ L 215, 30.7.1992, p. 85. Regulation as last amended by Commission Regulation (EC) No 2772/95 

(OJ L 288, 1.12.1995, p. 35) and repealed by Regulation (EC) No 1257/1999. 
13 OJ L 215, 30.7.1992, p. 91. Regulation as last amended by Commission Regulation (EC) No 2773/95 

(OJ L 288, 1.12.1995, p. 37) and repealed by Regulation (EC) No 1257/1999. 
14 OJ 215, 30.7.1992, p. 96. Regulation as last amended by Commission Regulation (EC) No 231/96 (OJ L 

30, 8.2.1996, p. 33) and repealed by Regulation (EC) No 1257/1999. 
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HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

CHAPTER I 

RURAL DEVELOPMENT MEASURES  

SECTION 1 
Investments in agricultural holdings  

Article 1 

The period of grace which the Member States may grant under Article 5(3) of Regulation 
(EC) No 1257/1999 in which to comply with newly introduced standards may not exceed 
thirty-six months from the date on which the standard becomes mandatory for the farmer.  

The end of the investment period referred to in Article 5(3) of Regulation (EC) No 1257/1999 
shall fall within the period of grace as fixed in the first paragraph.  

The period of grace as fixed in the first paragraph shall not apply to applications for support 
introduced before 7 May 2004. 

Article 2 

1. For the purposes of Article 6 of Regulation (EC) No 1257/1999, the existence of 
normal market outlets shall be assessed at the appropriate level in terms of: 

(a) the products concerned;  

(b) the types of investment; 

(c) existing and planned capacity. 

2. Any restrictions on production or limitations on Community support under common 
market organisations shall be taken into account. 

3. Where a common market organisation places restrictions on production or limitations 
on Community support at the level of individual farmers, holdings or processing 
plants, no investment shall be supported which would increase production beyond 
those restrictions or limitations.  

Article 3 

Article 4(2) of this Regulation shall also apply to investments made by young farmers. 

SECTION 2 
Setting-up of young farmers 
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Article 4 

1. The conditions for start-up assistance for young farmers laid down in Article 8(1) of 
Regulation (EC) No 1257/1999 must be met at the time when the individual decision 
to grant support is taken.  

2. A period not exceeding five years may be allowed after starting up in order to meet 
the requirements relating to occupational skill and competence, economic viability 
and minimum standards regarding the environment, hygiene and animal welfare, if 
the young farmer needs a period of adaptation in which to start up or to restructure 
the holding.  

Article 5 

The individual decision to grant the aid provided for in Article 8 of Regulation (EC) No 
1257/1999 shall be taken no later than 12 months after start-up as defined by the provisions in 
force in the Member States.  

SECTION 3 
Training 

Article 6 

Support for vocational training shall not include courses of instruction or training which form 
part of normal programmes or systems of agricultural and forestry education at secondary or 
higher levels. 

SECTION 4 
Early retirement 

Article 7 

Where a farm is transferred by several transferors, overall support shall be limited to the 
amount provided for one transferor. 

Article 8 

Non-commercial farming activity continued by the transferor in accordance with the first 
indent of Article 11(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 shall not be eligible for support 
under the common agricultural policy.  

Article 9 

A tenant farmer may transfer the released land to the owner provided that the lease is 
terminated and the requirements relating to the transferee laid down in Article 11(2) of 
Regulation (EC) No 1257/1999 are complied with.  
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Article 10 

Released land may be included in a re-parcelling operation or in a simple exchange of parcels.  

In such cases, the conditions applicable to released land shall be applied to areas 
agronomically equivalent to the released land.  

Member States may make provision for released land to be taken in charge by a body which 
undertakes to reassign it at a later date to a transferee who satisfies the conditions laid down 
for early retirement. 

SECTION 5 
Less-favoured areas and areas with environmental restrictions 

Article 11 

Compensatory allowances for areas used jointly by several farmers for the purpose of grazing 
animals may be granted to each farmer concerned in proportion to that farmer's use, or right of 
use, of the land.  

SECTION 6 
Meeting standards 

Article 12 

The authorities and bodies selected to provide the farm advisory services referred to in Article 
21d (2) of Regulation (EC) No 1257/1999 shall ensure the availability of appropriate 
resources in the form of qualified staff, administrative and technical facilities and advisory 
experience and reliability with respect to the statutory requirements referred to Article 21d (1) 
of Regulation (EC) No 1257/1999.  

SECTION 7 
Agri-environment and animal welfare 

Article 13 

Any commitment to extensify livestock farming or manage livestock farming differently shall 
comply with at least the following conditions: 

a) grassland management shall continue;  

b) the livestock shall be distributed across the farm in such a way that the whole of the 
grazed area is maintained, thus avoiding both over-grazing and under-utilisation;  

c) livestock density shall be defined taking into account all grazing livestock kept on the 
farm or, in the case of a commitment to limit nutrient leaching, all animals kept on 
the farm which are relevant to the commitment in question.   
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Article 14 

1. Support may relate to the following commitments: 

(a) to rear farm animals of local breeds indigenous to the area and in danger of 
being lost to farming;  

(b) to preserve plant genetic resources naturally adapted to the local and regional 
conditions and under threat of genetic erosion.  

2. The local breeds and plant genetic resources must play a role in maintaining the 
environment on the area to which the measure provided for in paragraph 1 applies.  

The eligible species of farm animals and the criteria for determining the threshold of 
loss to farming of local breeds are defined in the table in Annex I to this Regulation.  

Article 15 

For the purposes of the second subparagraph of Article 24(1) of Regulation (EC) No 
1257/1999, capital works shall be considered to be non-remunerative provided that they do 
not normally lead to any significant net increase in the value or profitability of the farm.  

Article 16 

Agri-environment commitments beyond the minimum period of five years referred to in 
Article 23(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 shall not run for a longer period than is 
reasonably necessary for the achievement of their environmental effects. They shall normally 
be for no longer than 10 years, except in the case of specific commitments where a longer 
period is found to be indispensable. 

Article 17 

Various agri-environment and/or animal welfare commitments may be combined provided 
that they are complementary and compatible.  

Where agri-environment measures are thus combined, the level of support shall take account 
of income forgone and specific additional costs arising from the combination. 

Article 18 

1. The reference level for calculating income forgone and additional costs resulting from 
the commitments given shall be the usual good farming practice in the area where the 
measure is applied. 

The economic consequences of abandoning land or ceasing certain farming practices 
may be taken into account where this is justified by the agronomic or environmental 
circumstances. 

2. Where commitments are normally expressed in units other than those used in Annex of 
Regulation (EC) No 1257/1999, Member States may calculate payments on the basis 
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of these other units. In such cases, the Member States shall ensure that the maximum 
amounts per year eligible for Community support as set out in the Annex to 
Regulation (EC) No 1257/1999 are complied with. To this end the Member State may:  

(a) set a limit on the number of units per hectare of the farm to which the agri-
environment commitments applies; or     

(b) determine the overall maximum amount for each participating farm and ensure 
that the payments for each farm are compatible with this limit.  

3. Payments may be based on limitations on the use of fertilisers, plant protection 
products or other inputs only if such limitations are technically and economically 
measurable.  

Article 19 

Member States shall determine the need to provide an incentive as provided for in the third 
indent of the first subparagraph of Article 24(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 on the 
basis of objective criteria.  

Incentives may not exceed 20% of the income forgone and additional costs due to the 
commitment given, except in the case of specific commitments where a higher rate is deemed 
to be indispensable for effective implementation of the measure.  

Article 20 

A farmer who gives an agri-environment or animal welfare commitment relating to one part 
of a farm shall adhere to at least the standard of usual good farming practice throughout the 
farm.  

Article 21 

1. Member States may authorise one commitment to be converted into another during the 
period of its operation, on condition that: 

(a) any such conversion is of unquestionable benefit to the environment or to 
animal welfare;  

(b) the existing commitment is significantly reinforced; and  

(c) the approved programme includes the commitments concerned. 

An agri-environment commitment may be converted into a commitment for 
afforestation of agricultural land under Article 31 of Regulation (EC) No 1257/1999 
subject to the conditions set out in points (a) and (b) of the first subparagraph of this 
paragraph. The agri-environment commitment shall cease without reimbursement 
being required.  

2. Member States may allow agri-environment or animal welfare commitments to be 
adjusted during the period for which they apply, provided that the approved 
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programme includes scope for such adjustment and that the adjustment is duly 
justified having regard to the objectives of the commitment.   

SECTION 8 
Food quality 

Sub-section 1 

Participation in food quality schemes  

Article 22 

1. Assistance foreseen in Article 24b of Regulation (EC) No 1257/1999 may be granted 
to farmers participating in a quality scheme only if the agricultural product or 
foodstuff has been officially recognised under the Regulations listed in paragraph 2 of 
that Article or a national quality scheme as provided for in paragraph 3 of that Article.  

2. Where a support under Article 24b of Regulation No 1257/1999 for participation in a 
food quality scheme under Council Regulation (EEC) No 2092/9115 for a specific 
product is included in the rural development programming document, the fixed cost 
resulting from the participation in this quality scheme shall no more be taken into 
account in calculating the amount of support in the framework of an agri-
environment measure to support organic farming for the same product.  

3. For the purposes of Article 24c of Regulation (EC) No 1257/1999, “fixed costs” 
means the costs incurred for entering a quality scheme and the annual contribution for 
participating in such a scheme, including, where necessary, expenditure on checks 
required to verify compliance with the specifications of the scheme.  

Sub-section 2 

Promotion of quality products  

Article 23 

For the purposes of Article 24d(1) of Regulation (EC) No 1257/1999, “producer group” 
means any organisation, of whatever legal form, which brings together operators actively 
participating in a quality scheme covered by Article 24b of Regulation (EC) No 1257/1999 for 
a specific agricultural product or foodstuff.  

Professional and/or interprofessional organisations representing one or more sectors cannot 
qualify as “producer groups” in the sense of the first paragraph..  

Article 24 

For the purposes of Article 24d(2) of Regulation (EC) No 1257/1999, the information, 
promotion and advertising activities eligible for support shall be activities designed to induce 

                                                 
15  OJ L 198, 22.7.1991, p.1.  
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consumers to buy the agricultural products or foodstuffs covered by quality schemes included 
in the programming document under the measure “participation in food quality schemes”. 

Such activities shall draw attention to the specific features or advantages of the products 
concerned, notably the quality, specific production methods, high animal welfare standards 
and respect for the environment linked to the quality scheme concerned, and may include the 
dissemination of scientific and technical knowledge about these products. 

Such activities shall include, in particular, the organisation of, and/or participation in, fairs 
and exhibitions, similar public relations exercises and advertising via the different channels of 
communication or at the points of sale. 

Article 25 

1. Only information, promotion and advertising activities on the internal market shall be 
eligible for support under Article 24d of Regulation (EC) No 1257/1999.  

2. Activities under Article 24 may not concern commercial brands. They may not incite 
consumers to buy a product due to its particular origin, except for products covered by 
the quality scheme introduced by Council Regulation (EC) No 2081/9216 and those 
covered by Council Regulation (EC) n°1493/1999 on the common organisation of the 
market in wine17.  

The origin of a product may nevertheless be indicated provided the mention of the 
origin is subordinate to the main message.  

3. Where activities covered by Article 24 of this Regulation concern a product included 
in a quality scheme provided for under Article 24b(2)(a), (b) or (c) of Regulation (EC) 
No 1257/1999, the Community logo provided for under those schemes shall appear on 
information, promotion and/or advertising material.  

4. Information and promotion activities supported under Council Regulation (EC) No 
2826/2000 shall not qualify for support under Article 24d of Regulation (EC) No 
1257/1999.  

Article 26 

The Member States shall ensure that all draft information, promotion, and advertising 
materials drawn up in the context of an activity benefiting from support under Article 24d of 
Regulation (EC) No 1257/1999 comply with Community legislation. To that end, 
beneficiaries shall transmit all such draft materials to the competent authority of the Member 
State. 

 

SECTION 9 
Improving the processing and marketing of agricultural products   

                                                 
16  OJ L 208, 24.7.1992, p.1. 
17  OJ L 179, 14.7.1999, p.1 
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Article 27 

Eligible expenditure may include:  

(a) the construction and acquisition of immovable property, with the exception of land 
purchase; 

(b) new machinery and equipment including computer software; 

(c) general costs, such as architects', engineers' and consultants' fees, feasibility studies, 
acquisition of patents and licences. 

The costs referred to in point (c) of the first subparagraph shall be in addition to the costs 
referred to in (a) and (b) and shall be considered eligible expenditure up to a ceiling of 12 % 
of those costs. For the development of new technologies as referred to Article 25(2), fourth 
indent, of Regulation (EC) No 1257/1999, the ceiling can be increased up to 25 %. 

Article 28 

1. For the purposes of the second subparagraph of Article 26(1) of Regulation (EC) No 
1257/1999, “small processing units” means undertakings with fewer than 10 
employees and an annual turnover or annual balance sheet total not exceeding EUR 2 
million. 

2. The period of grace which the Member States may grant under the second 
subparagraph of Article 26(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 in which to comply 
with newly introduced minimum standards, may not exceed thirty-six months from the 
date on which the standard becomes mandatory for the small processing unit.  

The end of the investment period referred to in the second subparagraph of Article 
26(1), of Regulation (EC) No 1257/1999 shall fall within the period of grace as fixed 
in the second paragraph above.  

Article 29 

1. For the purposes of Article 26(3) of Regulation (EC) No 1257/1999, the existence of 
normal market outlets shall be assessed at the appropriate level in relation to:  

(a) the products concerned;  

(b) the types of investment;  

(c) existing and planned capacity.  

2. Any restrictions on production or limitations on Community support under common 
market organisations shall be taken into account.  
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Article 30 

In the outermost regions, support may be granted for investment in the processing or 
marketing of products from third countries, provided that the processed products are intended 
for the market of the region in question.  

For the purpose of compliance with the condition laid down in the first subparagraph, support 
shall be limited to processing capacity corresponding to regional needs, provided that such 
processing capacity does not exceed such needs.  

SECTION 10 
Forestry  

Article 31 

The forests excluded from forestry support under Article 29(3) of Regulation (EC) No 
1257/1999 shall be:  

(a) forest or other wooded land owned by central or regional governments, or by 
government-owned corporations;  

(b) forest and other wooded land owned by the crown;  

(c) forests owned by legal persons at least 50 % of whose capital is held by one of the 
institutions referred to in points (a) and (b).  

Article 32 

Agricultural land eligible for support for afforestation under Article 31 of Regulation (EC) No 
1257/1999 shall be specified by the Member State and shall include in particular arable land, 
grassland, permanent pastures and land used for perennial crops, where farming takes place on 
a regular basis 

Article 33 

1. For the purposes of the second indent of the second subparagraph of Article 31(1) of 
Regulation (EC) No 1257/1999, "farmer" means a person who devotes an essential 
part of his or her working time to agricultural activities and derives from them a 
significant part of his or her income according to detailed criteria to be determined by 
the Member State.  

2. For the purposes of the second subparagraph of Article 31(3) of Regulation (EC) No 
1257/1999, "fast-growing species cultivated in the short term" means species with a 
rotation time, namely the period between two harvest cuts on the same parcel, of less 
than 15 years.  

Article 34 

1. Support under Article 32 of Regulation (EC) No 1257/1999 may not be granted for 
areas for which support has been granted under Article 31 of that Regulation. 
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2. Payments for maintaining fire-breaks through agricultural measures under the second 
indent of Article 32(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 may not be granted for 
areas benefiting from agri-environment support. 

Such payments shall be consistent with any restrictions on production or limitations 
on Community support under common market organisations and shall take account 
of payments made under those common market organisations. 

SECTION 11 
Rules common to several measures 

Article 35 

1. For the purposes of the third indent of Article 14(2) and the first subparagraph of 
Article 23(2) of Regulation (EC) No 1257/1999, "usual good farming practice", 
means the standard of farming which a reasonable farmer would follow in the region 
concerned.  

The Member States shall define verifiable standards in their rural development plans. 
These standards shall at least entail compliance with general mandatory 
environmental requirements. Concerning the support for animal welfare according to 
article 22, second subparagraph, points (f) of Regulation (EC) No 1257/1999, these 
standards comprise at least the mandatory requirements in this area. 

2. Where a Member States grants a period for the compliance with a new standard as 
referred to article 1 of this Regulation or a period for the compliance of young 
farmers with the minimum standards referred to in article 4, second subparagraph, of 
this Regulation, the farmers remains eligible for the compensatory allowances 
referred to in Chapter V of Regulation (EC) No 1257/1999 and/or for agri-
environment or animal welfare support referred to in Chapter VI of that Regulation 
during this period provided the other conditions for granting these supports are met 
and provided that the farmer complies with the standards concerned at the end of the 
period.  

Article 36 

Where a beneficiary transfers all or part of a holding to another person during the period for 
which a commitment given as a condition for the grant of assistance runs, the transferee may 
take over the commitment for the remainder of the period. If the commitment is not taken 
over, the beneficiary shall reimburse the assistance granted. 

Member States may choose not to require such reimbursement if a beneficiary who has 
already honoured a significant part of the commitment concerned definitively ceases 
agricultural activities and it is not feasible for a successor to take over the commitment. 

In the event of minor changes to the situation of a holding, Member States may take specific 
measures to ensure that application of the first subparagraph does not lead to inappropriate 
results in terms of the commitment entered into. 
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Article 37 

1. When a beneficiary increases the area of the holding during the period for which a 
commitment given as a condition for the grant of assistance runs, Member States may 
provide for the commitment to be extended to cover the additional area for the 
remainder of the period of the commitment in accordance with paragraph 2, or for the 
original commitment to be replaced by a new one in accordance with paragraph 3. 

Provision may also be made for such replacement in cases where the area covered by 
a commitment within a holding is extended. 

2. The extension referred to in paragraph 1 may be granted only under the following 
conditions: 

(a) it is of unquestionable benefit to the measure concerned;  

(b) it is justified in terms of the nature of the commitment, the length of the 
remaining period and the size of the additional area; 

(c) it does not impede the effectiveness of checks to ensure compliance with the 
conditions for the grant of assistance. 

The size of the additional area referred to in (b) must be significantly less than the 
original area or not more than two hectares. 

3. The new commitment referred to in paragraph 1 shall cover the whole area concerned 
under terms at least as strict as those of the original commitment. 

Article 38 

Where a beneficiary is unable to continue to comply with commitments given because the 
holding is reparcelled or is the subject of other similar public land-consolidation measures, 
Member States shall take the measures necessary to allow the commitments to be adapted to 
the new situation of the holding. If such adaptation proves impossible, the commitment shall 
expire and reimbursement shall not be required in respect of the period in which the 
commitment was effective. 

Article 39 

1. Without prejudice to the actual circumstances to be taken into consideration in 
individual cases, Member States may recognise, in particular, the following categories 
of force majeure: 

(a) death of the farmer;  

(b) long-term professional incapacity of the farmer;  

(c) expropriation of a large part of the holding if this could not have been 
anticipated on the day on which the commitment was given;  

(d) a severe natural disaster seriously affecting the agricultural land on the holding;  
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(e) the accidental destruction of livestock buildings on the holding;  

(f) an epizootic disease affecting all or part of the farmer's livestock. 

Member States shall notify the Commission of categories which they recognise as 
force majeure. 

2. Cases of force majeure shall be notified in writing to the competent authority, together 
with relevant evidence to the satisfaction of that authority, within 10 working days of 
the date on which the farmer is in a position to do so. That deadline may be extended 
by 20 working days so long as that possibility is provided for in the programming 
document. 

CHAPTER II 

GENERAL RULES AND ADMINISTRATIVE AND 
FINANCIAL PROVISIONS 

SECTION 1 
General rules 

Article 40 

For the purposes of the second subparagraph of Article 37(3) of Regulation (EC) No 
1257/1999, Articles 41, 42 and 43 of this Regulation shall apply.  

Article 41 

1. Environmental measures implemented under common market organisations, 
agricultural quality and health measures, and rural development measures other than 
agri-environment support shall not preclude agri-environment support for the same 
production, provided that such support is additional and consistent with the measures 
concerned and without prejudice to paragraph 3. 

2. Where support is combined in accordance with paragraph 1, the level of assistance 
shall take account of income forgone and specific additional costs arising from the 
combination. 

3. Agri-environment measures on land set aside under Article 6 of Council Regulation 
(EC) No 1251/199918 shall qualify for support only if the commitments go beyond the 
appropriate environmental measures referred to in Article 6(2) of that Regulation. 

From 1 January 2005, new agri-environment measures on land set aside under Article 
54 or Article 107 of Council Regulation (EC) No 1782/2003 shall qualify for support 
only if the commitments go beyond the basic requirements laid down in Article 3(1) of 
that Regulation. 

                                                 
18  OJ L 160, 26.6.1999, p. 1. 
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In the case of extensification of beef production, support shall take account of the 
extensification payment under Article 13 of Council Regulation (EC) No 
1254/199919. 

In the case of support for less-favoured areas and areas with environmental 
restrictions, agri-environment commitments shall take account of the conditions laid 
down for support in the areas concerned. 

Article 42 

Under no circumstances may the same commitment be the subject of payments 
simultaneously under agri-environment support and another Community aid scheme. 

Article 43 

The Member States must propose any exceptions under the first indent of the second 
subparagraph of Article 37(3) of Regulation (EC) No 1257/1999 in their rural development 
plans or programming documents presented for Objectives 1 and 2 as provided for in Article 
18(1) and (2) or Article 19(1), (2) and (3) of Regulation (EC) No 1260/1999. 

Article 44 

Payments under rural development measures shall be made in full to the beneficiaries. 

Article 45 

Regulation (EC) No 1685/2000 shall apply to measures included in the programming referred 
to in Article 40(2) and (3) of Regulation (EC) No 1257/1999, except where otherwise 
provided in Regulations (EC) No 1257/1999 and No 1258/1999 and this Regulation.  

Article 46 

1. Member States applying standard unit costs for establishing the cost of certain forestry 
investments under the first, second and sixth indents of Article 30(1) and under Article 
31 of Regulation (EC) No 1257/1999 may exempt beneficiaries from the requirement 
to present receipted invoices or accounting documents of equivalent probative value 
for the investments concerned as provided for in point 2 of Rule 1 of the Annex to 
Regulation (EC) No 1685/2000. 

2. The costs referred to in paragraph 1 may be applied provided the following conditions 
are fulfilled: 

(a) the costs are calculated by the competent public authorities on the basis of 
objective criteria permitting determination of the cost of individual activities, 
taking account of specific local conditions and avoiding any overcompensation; 

                                                 
19 OJ L 160, 26.6.1999, p. 21. 
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(b) the part-financed investments are made between the date the aid application is 
submitted and the date final payment of that aid is made.";  

SECTION 2 
Programming 

Article 47 

The rural development plans under Chapter II of Title III of Regulation (EC) No 1257/1999 
shall be submitted in accordance with Annex II to this Regulation. 

Article 48 

1. The approval of programming documents referred to in Article 44(2) of Regulation 
(EC) No 1257/1999 shall determine the overall amount of Community support. If 
Member States opt for regionalised rural development programming, that overall 
amount may be the subject of a separate decision containing a consolidated financial 
table for all the rural development programmes of the Member State concerned.  

That amount referred to in the first subparagraph shall include: 

(a) expenditure on measures presented under the new rural development 
programming, including expenditure on evaluation under Article 49(2) of 
Regulation (EC) No 1257/1999;  

(b) expenditure incurred under earlier accompanying measures covered by Council 
Regulations (EEC) Nos 2078/92, 2079/92 and 2080/92 and under the measures 
covered by the earlier Regulations repealed by the above Regulations;  

(c) expenditure incurred on measures under Article 4 of Regulation (EC) No 
2603/1999.  

2. Approval shall also cover the allocation and use of amounts remaining available to the 
Member States as additional Community support under Article 5 of Regulation (EC) 
No 1259/1999. If a separate decision as referred to in the first subparagraph of 
paragraph 1 is adopted, these amounts shall appear in the financial table annexed to 
this decision. 

However, those amounts shall not be included in the overall amount of Community 
support referred to in paragraph 1. 

3. Approval may cover State aid intended to provide additional financing to rural 
development measures only if the State aid is identified in accordance with point 16 of 
Annex II. 

Article 49 

Member States shall make rural development programming documents available to the public. 
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Article 50 

Where rural development measures are submitted in the form of general framework 
regulations, rural development plans shall make appropriate reference to such regulations. 

Articles 47, 48 and 49 shall also apply in the case referred to in the first paragraph. 

Article 51 

1. Amendments to rural development programming documents and rural development 
measures included in single programming documents under Objective 2 financed by 
the EAGGF Guarantee Section shall be duly substantiated, in particular giving the 
following information: 

(a) the reasons and any implementation problems justifying adjustment of the 
programming document;  

(b) the expected effects of the amendment;  

(c) the implications for financing and verification of commitments. 

2. Acting in accordance with the procedures referred to in Articles 50(2) and 48(3) of 
Regulation (EC) No 1260/1999, the Commission shall approve any amendments to 
rural development programming documents, financial table annexed to the decision 
referred to in the first subparagraph of Article 48(1) and rural development measures 
included in single programming documents under Objective 2 financed by the EAGGF 
Guarantee Section whenever they have a bearing on: 

(a) priorities;  

(b) the main features of the support measures as indicated in Annex II; 

(c) the overall maximum amount of Community support and/or the overall 
minimum total eligible cost or eligible public expenditure fixed in the decision 
approving the programming document or in the decision referred to in the first 
subparagraph of Article 48(1);  

(d) the distribution of the financial allocation made for the measures contained in 
the programming document, where it exceeds:  

– 15% of the total eligible cost of the programme concerned for the entire 
programming period, if the Community contribution is based on the 
total eligible cost, 

– 20% of the total eligible public expenditure for the programme 
concerned for the entire programming period, if the Community 
contribution is based on the eligible public expenditure,  

calculated on the basis of the last column (total) of the financial table annexed to 
the Commission Decision approving the programming document or annexed to 
the decision referred to in the first subparagraph of Article 48(1), as last 
amended.  
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3. The amendments referred to in paragraph 2 shall be submitted to the Commission in a 
single proposal per programme no more than once per calendar year. 

The first subparagraph shall not apply: 

(a) where amendments are required as a result of a natural disaster or other 
exceptional occurrence with a major impact on the Member State's 
programming; 

(b) where an amendment of the financial table annexed to the decision referred to 
in Article 48(1) is necessary as a result of an amendment of a regional rural 
development programming document. 

4. Amendments of a financial nature which are not covered by paragraph 2(d) and 
amendments to the Community contribution rate as referred to in the first indent of 
point 9(2) B of Annex II shall be communicated to the Commission together with the 
financial table amended in accordance with point 8 of Annex II. They shall enter into 
force on the date on which they are received by the Commission. 

Amendments of a financial nature as referred to in the first subparagraph may not 
exceed the ceilings provided for in paragraph 2(d) when totalled over a calendar year. 

5. Amendments other than those covered in paragraphs 2 and 4 shall be communicated to 
the Commission at least three months before their entry into force.  

Such amendments may enter into force earlier if the Commission confirms to the 
Member State before the end of the three-month period that the notified amendments 
comply with Community legislation.  

If the notified amendment does not comply with Community legislation, the 
Commission shall inform the Member State thereof and the three–month period 
provided for in the first subparagraph shall be suspended until the Commission 
receives a compliant amendment.  

Article 52 

Where Community legislation is amended, rural development programming documents and 
single programming documents under Objective 2 shall be revised in line with those 
amendments if necessary.  

Article 51(3) shall not apply to such revisions. 

Such amendments to rural development programming documents or single programming 
documents under Objective 2 which are limited to bringing the document into line with new 
Community legislation shall be sent to the Commission for information.  

Article 53 

Member States shall make available to the Commission a consolidated electronic version of 
their programming documents, updated following each amendment. They shall provide the 
Commission with the electronic address at which the consolidated versions of programming 
documents can be consulted and shall inform it each time they are updated. 
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Furthermore, Member States shall keep an electronic version of all the previous versions of 
their programming documents. 

SECTION 3 
Additional measures and Community initiatives 

Article 54 

The scope of assistance from the EAGGF Guidance Section is extended to the whole 
Community in the case of measures under the rural development Community initiative and its 
financing extended to measures eligible under European Parliament and Council Regulations 
(EC) Nos 1783/199920 and 1784/199921.  

SECTION 4 
Financial provisions 

Article 55 

1. No later than 30 September each year, the Member States shall forward the following 
information to the Commission, for each rural development programming document 
and each single programming document under Objective 2 as regards rural 
development measures financed by the EAGGF Guarantee Section: 

(a) a statement of expenditure incurred in the current financial year and 
expenditure remaining to be disbursed by the end of that year and covered by 
Community support as defined in Article 48(1), and 

(b) revised forecasts of such expenditure for subsequent financial years until the 
end of the programming period concerned, keeping within the allocation for 
each Member State. 

This information shall be transmitted in table format using a computerised model 
supplied by the Commission. 

2. Without prejudice to the general rules on budgetary discipline, where the information 
which Member States are required to transmit to the Commission under paragraph 1 is 
incomplete or the time limit has not been met, the Commission shall reduce advances 
on entry in the accounts of agricultural expenditure on a temporary and flat-rate basis. 

Article 56 

1. For the month during which the decision is adopted approving a rural development 
programming document or a single programming document under Objective 2 as 
regards rural development measures financed by the EAGGF Guarantee Section, the 
paying agencies may enter in the accounts as expenditure an advance not exceeding 
12.5% of the average annual EAGGF contribution provided for in the programming 
document, covering the expenditure referred to in Article 48(1). 

                                                 
20 OJ L 213, 13.8.1999, p. 1. 
21 OJ L 213, 13.8.1999,p .5. 
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This advance shall represent working capital which shall be recovered for each 
programming document: 

(a) once the aggregate sum of the expenditure paid out by the EAGGF and the 
amount of the advance is equal to the total EAGGF contribution provided for in 
the programming document  or, 

(b) at the end of the programming period, if the total amount of the EAGGF 
contribution is not reached.  

However, Member States may decide to pay the advance back before the end of the 
programming period. 

2. For countries whose currency is not the euro on the date of such entry, advances 
under paragraph 1 shall be entered in the accounts using the rate of exchange 
prevailing on the penultimate Commission working day of the month preceding that 
in which the paying agencies enter the advance in the accounts. 

Article 57 

1. For each Member State, expenditure declared for any given financial year shall be 
financed up to the limit of the amounts notified to the Commission under point (b) of 
the first subparagraph of Article 55(1) which are covered by the appropriations 
entered in the budget for the financial year concerned. 

2. Where the total amount of the forecasts notified under point (b) of the first 
subparagraph of Article 55(1) exceeds the total appropriations entered in the budget 
for the financial year concerned, the maximum amount of expenditure to be financed 
for each Member State shall be limited using the formula used to establish the 
corresponding annual allocation as defined in Decision 1999/659/EC. 

If, after this reduction, appropriations remain available because some Member States 
have made forecasts which are below their annual allocation, the surplus amount 
shall be distributed in proportion to the Member States' respective annual allocations 
while ensuring that the amount forecast for each Member State as referred to in the 
first subparagraph is not exceeded. The Commission shall adapt the initial allocations 
per Member State fixed by Decision 1999/659/EC within two months of the adoption 
of the budget for the financial year concerned. Within six weeks following that 
adaptation the Member States shall communicate to the Commission, for each rural 
development programme and single programming document for Objective 2 as 
regard rural development measures financed by the EAGGF-Guarantee Section, a 
new financial table complying with the adjusted forecasts for the financial year 
concerned and the allocations fixed by Decision 1999/659/EC as modified.  

For 2004, the communication of the new financial table referred to in the second 
subparagraph should be done within eight weeks following the entry into force of the 
present Regulation. 

3. Where expenditure actually incurred by a Member State in any given financial year 
exceeds the amounts notified under point (b) of the first subparagraph of Article 55 
(1) or the amounts resulting from the application of paragraph 2 of this Article, the 
overruns on expenditure in the current financial year shall be taken into account on a 
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pro rata basis, up to the limit of the appropriations remaining available after 
reimbursing to the other Member States the expenditure incurred. 

4. Where expenditure actually incurred by a Member State in a given financial year is 
less than 75% of the amounts referred to in paragraph 1, the expenditure to be 
recognised for the following financial year shall be reduced by a third of the 
difference between this threshold, or the amounts resulting from the application of 
paragraph 2 if they are below it, and the actual expenditure incurred during the 
financial year concerned. 

This reduction shall not be taken into account when establishing actual expenditure 
in the financial year following that in which the reduction was made. 

Article 58 

Articles 55, 56, and 57 of this Regulation shall not apply to expenditure incurred under Article 
5 of Regulation (EC) No 1259/1999. 

Article 59 

The Community shall contribute to financing evaluations in the Member States under Article 
49(2) of Regulation (EC) No 1257/1999 where such evaluations actually contribute to 
evaluation at Community level by virtue of their scope, particularly through their replies to 
common evaluation questions and their quality. 

The Community contribution shall not exceed 50% of a ceiling which, except in duly justified 
cases, shall be 1% of the total cost of the rural development programme.  

Article 60 

1. Beneficiaries of investment support measures under Chapters I, VII, VIII and IX of 
Title II of Regulation (EC) No 1257/1999 may request the payment of an advance 
from the competent paying agencies if this option is included in the programming 
document. As regards public beneficiaries, this advance may be granted only to 
municipalities and associations thereof and to public law bodies. 

2. The amount of the advance shall not exceed 20% of the total cost of the investment, 
and its payment shall be subject to the establishment of a bank guarantee or an 
equivalent guarantee corresponding to 110% of the amount of the advance.  

However, in the case of the public beneficiaries referred to in paragraph 1, the paying 
agency may accept a written guarantee from their authority, in accordance with 
provisions applied in the Member States, covering an amount equal to the percentage 
specified in the first subparagraph, provided that the authority undertakes to pay the 
amount covered by its guarantee should entitlement to the advance paid not be 
established. 

3. The guarantee shall be released once the competent agency notes that the amount of 
real expenditure resulting from the investment exceeds the amount of the advance.  
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4. Paying agencies shall declare to the EAGGF Guarantee Section the amount 
corresponding to the Community part-financing: 

(a) of the advance paid;  

(b) of the actual expenditure subsequently paid to beneficiaries, minus the amount 
of the advance already paid.  

SECTION 5 
Monitoring and evaluation 

Article 61 

1. The annual progress reports provided for in Article 48(2) of Regulation (EC) No 
1257/1999 shall be submitted to the Commission by 30 June of each year and shall 
relate to the previous calendar year.  

Progress reports shall contain the following information:  

(a) any change in the general conditions which is of relevance to the 
implementation of the measure, and in particular any major socio-economic 
trends or changes in national, regional or sectoral policies;  

(b) the progress of measures and priorities in relation to their operational and 
specific objectives, expressed using quantitative indicators;  

(c) action taken by the management authority and the Monitoring Committee, if 
provision has been made for such a committee, to ensure high quality and 
effective implementation, and in particular: 

(i) monitoring measures, financial control and evaluation, including data 
collection procedures;  

(ii) a summary of the major problems encountered in managing the measure 
and any steps taken;  

(d) measures taken to ensure compatibility with Community policies. 

2. The indicators referred to in point (b) of the second subparagraph of paragraph 1 shall 
follow, as far as possible, the common indicators defined in the guidelines drawn up 
by the Commission. Where additional indicators are needed to effectively monitor 
progress towards the objectives in the rural development programming documents, 
these shall be included. 

Article 62 

1. Evaluations shall be performed by independent evaluators in accordance with 
recognised practice. 

2. Evaluations shall provide answers, in particular, to common evaluation questions 
defined by the Commission in consultation with the Member States and shall, as a 
general rule, be accompanied by performance-related criteria and indicators. 
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3. The authority responsible for managing the rural development programming 
document shall assemble the appropriate resources for evaluations, making use of 
monitoring results and gathering additional information where necessary. 

Article 63 

1. Ex ante evaluation shall analyse the disparities, gaps and potentials of the current 
situation, assess the consistency of the proposed strategy with the situation and 
targets and consider the issues raised in the common evaluation questions. It shall 
assess the expected impact of the selected priorities for action and quantify their 
targets where possible. It shall also verify the proposed implementing arrangements 
and consistency with the common agricultural policy and other policies. 

2. Ex ante evaluation shall be the responsibility of the authorities preparing the rural 
development plan and shall form part of it. 

Article 64 

1. Mid-term and ex post evaluation shall deal with the specific issues arising in the rural 
development programming document concerned and with common evaluation 
questions relevant at Community level. These shall relate to the living conditions and 
structure of the rural population, employment and income from farm and off-farm 
activities, agricultural structures, agricultural commodities, quality, competitiveness, 
forest resources and the environment.  

If a common evaluation question is not considered relevant to a particular rural 
development programming document, this shall be substantiated. 

2. Mid-term evaluation shall deal with the evaluation questions and shall examine in 
particular the initial achievements, their relevance to and consistency with the rural 
development programming document and the extent to which the targets have been 
attained. It shall also assess the use made of financial resources and the operation of 
monitoring and implementation. 

Ex post evaluation shall answer the evaluation questions, paying particular attention 
to the use made of resources and the effectiveness and efficiency of assistance and its 
impact and shall draw conclusions concerning rural development policy, including its 
contribution to the common agricultural policy. 

3. Mid-term and ex post evaluation shall be performed in consultation with the 
Commission under the responsibility of the authority in charge of managing rural 
development programming. 

4. The quality of individual evaluations shall be assessed using recognised methods by 
the authority in charge of managing the rural development programming document, 
the Monitoring Committee, if any, and the Commission. The results of the 
evaluations shall be made available to the public. 
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Article 65 

1. A mid-term evaluation report shall be transmitted to the Commission not later than 
31 December 2003. The authority responsible for managing the rural development 
programming document shall inform the Commission on the follow-up to the 
recommendations in the evaluation report. The Commission shall prepare a 
Community-level summary upon receipt of the individual evaluation reports. Where 
necessary, an update of the mid-term evaluation shall be completed by 31 December 
2005. 

2. An ex post evaluation report shall be transmitted to the Commission not later than 
two years after the end of the programming period. Within three years of the end of 
the programming period and upon receipt of the individual evaluation reports the 
Commission shall prepare a Community-level summary. 

3. The evaluation reports shall explain the methods used, including their implications 
for the quality of the data and the findings. Reports shall include a description of the 
context and contents of the programme, financial information and the answers - 
including the indicators used - to the common evaluation questions and the 
evaluation questions defined at national or regional level, as well as conclusions and 
recommendations. Their structure shall follow, as far as possible, a common structure 
for evaluation reports defined in guidelines drawn up by the Commission. 

SECTION 6 
Applications, checks and penalties 

Article 66 

1. Applications for rural development support for areas or animals which are lodged 
separately from aid applications under Article 6 of Regulation (EC) No 2419/2001 
shall indicate all the areas and animals on the holding which are relevant for 
checking the applications under the measure in question, including those for which 
no support is requested. 

2. Where a rural development support measure relates to areas, parcels shall be 
identified individually. During the period covered by a commitment, parcels 
receiving support may not be exchanged except in cases specifically provided for in 
the programming document. 

3. Where an application for payment is included with an application for an area 
payment in the context of the integrated administration and control system, the 
Member State shall ensure that parcels covered by applications for rural development 
support are declared separately. 

4. Animals and plots of land shall be identified in accordance with Articles 18 and 20 of 
Regulation (EEC) No 1782/2003. 

5. Where support is multiannual, payments subsequent to that made in the year an 
application was submitted shall be made in response to an annual application for 
payment, except where the Member State has introduced an effective annual 
verification procedure as referred to in Article 66(1). 
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Article 67 

1. Initial applications to join a scheme and subsequent applications for payment shall be 
checked in a manner which ensures effective verification of compliance with the 
conditions for granting support.  

The Member States shall define suitable methods and means for verifying each 
support measure as well as the persons who shall be subject to checks. 

Wherever appropriate, Member States shall make use of the integrated administration 
and control system introduced by Regulation (EC) N°1782/2003. 

2. Verification shall consist of administrative and on-the-spot checks. 

Article 68 

Administrative checks shall be exhaustive and shall include cross-checks wherever 
appropriate, inter alia with data from the integrated administration and control system. They 
shall relate to parcels and livestock covered by a support measure in order to avoid all 
unjustified payments of aid. Compliance with long-term commitments shall also be checked.  

Article 69 

On-the-spot checks shall be made in accordance with Title III of Regulation (EC) No 
2419/2001. They shall cover at least 5% of beneficiaries each year and all the different types 
of rural development measures set out in the programming documents. As regards the 
measure “early retirement” referred to in Chapter IV of Regulation (EC) No 1257/1999 and 
the measure “afforestation of agricultural land” referred to in Article 31 of that Regulation,  
this rate can be reduced down to 2.5 % from the sixth year of support for these measures 
onwards, without increasing the control rate for the other measures.  

On-the-spot checks shall be spread over the year on the basis of an analysis of the risks 
presented by each rural development measure. For investment support measures under 
Chapters I, VII, VIII and IX of Title II of Regulation (EC) No 1257/1999, Member States may 
provide that on-the-spot checks concern only those projects in the process of completion.  

Checks shall cover all the commitments and obligations of a beneficiary which can be 
checked at the time of the visit.  

Article 70 

Articles 30 and 31 and Article 32(1) of Regulation (EC) No 2419/2001 shall apply to area 
payments. Those provisions shall not apply to support under forestry measures other than 
afforestation of agricultural land. 

Articles 36, 38 and 40 of that Regulation shall apply to support based on livestock. 
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Article 71 

1. Article 44 of Regulation (EC) No 2419/2001 shall apply to support granted to all rural 
development measures. 

2. In the event of undue payment, the beneficiary under a rural development measure 
shall be under an obligation to repay the amount concerned in accordance with Article 
49 of Regulation (EC) No 2419/2001. 

Article 72 

1. Any beneficiary found to have made a false declaration as a result of serious 
negligence shall be excluded from all rural development measures under the relevant 
chapter of Regulation (EC) No 1257/1999 for the calendar year in question.  

Where a false declaration was made intentionally, the beneficiary shall be excluded 
for the following year as well.  

2. The penalties provided for in paragraph 1 shall apply without prejudice to additional 
penalties provided for under national rules. 

Article 73 

Member States shall lay down the rules on penalties applicable to infringements of the 
provisions of this Regulation and shall take all measures necessary to ensure that they are 
implemented. The penalties provided for must be effective, proportionate and dissuasive. 

CHAPTER III 

FINAL PROVISIONS 

Article 74 

1. Regulation (EC) No 445/2002 is hereby repealed. 

Article 65(2) of Regulation (EC) n°445/2002 shall continue to apply. 

2. References to the repealed Regulation shall be construed as references to this 
Regulation and shall be read in accordance with the correlation table in Annex III. 

Article 75 

This Regulation shall enter into force on the seventh day following its publication in the 
Official Journal of the European Union. 

Article 46 shall apply from 1 January 2000. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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ANNEX I 

(Article 14) 

Eligible farm animal species Thresholds under which a local breed is 
considered as being in danger of being lost 

to farming 

(number of breeding females *) 

Cattle 

Sheep 

Goat 

Equidae 

Pigs 

Avian 

7 500 

10 000 

10 000 

5 000 

15 000 

25 000 

 

* Number, calculated for all EU Member States, of breeding females of the same breed 
available for a pure-bred reproduction, included in a register recognised by the Member 
State (e.g. herd book or zoological book).  
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ANNEX II 

RURAL DEVELOPMENT PLANS 

1. Title of rural development plan 

2. Member State and administrative region (if relevant) 

3.1. Geographical area covered by the plan 

Article 41 of Regulation (EC) No 1257/1999 

3.2 Regions classified as Objectives 1 and 2 

Article 40 of Regulation (EC) No 1257/1999 

Identify: 

– Objective 1 regions and Objective 1 regions in transition. This applies only to 
the accompanying measures (early retirement, compensatory allowances, agri-
environment and afforestation of agricultural land under Article 31 of 
Regulation (EC) No 1257/1999);  

– Objective 2 regions. This applies to: 

1) Accompanying measures 

2) Other measures which do not form part of the Objective 2 programming. 

4. Planning at the relevant geographical level 

Article 41(2) of Regulation (EC) No 1257/1999 

Where exceptionally more than one rural development plan will apply in the region, 
indicate: 

– all the relevant plans;  

– why it is not possible to integrate measures into a single plan;  

– the relationship between measures in the different plans and details as to how 
compatibility and consistency between plans will be ensured. 

5. Quantified description of the current situation 

First indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1995 

1. Description of the current situation 

 Describe the current situation of the geographical area using quantified data, 
highlighting strengths, disparities, gaps and potential for rural development. 
This description should concern both agriculture and forestry (including the 
type and extent of handicaps affecting farming in less-favoured areas), the rural 
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economy, the demographic situation, human resources, employment and the 
state of the environment. 

2. Impact from the previous programming period 

 Describe the impact of EAGGF financial resources allocated to rural 
development during the previous programming period and under 
accompanying measures since 1992. Present the results of evaluations. 

3. Other information 

 Where relevant, also describe any supplementary measures in addition to 
Community rural development and accompanying measures which have had an 
impact on the programming area concerned. 

6. Description of the strategy proposed, its quantified objectives, the rural 
development priorities selected and the geographical area covered 

Second indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

1. Proposed strategy, quantified objectives and priorities selected 

 In the light of the strengths, disparities, gaps and development potential 
identified in the area concerned, describe in particular: 

– the priorities for action;  

– the appropriate strategy to attain the objectives;  

– the operational objectives and expected impact, quantified where 
possible, also in terms of both monitoring and estimates that can be used 
for evaluation purposes;  

– the extent to which the strategy takes account of the specific features of 
the areas concerned;  

– how the integrated approach has been applied;  

– the extent to which the strategy provides for the involvement of women 
and men;  

– the extent to which the strategy takes account of all relevant international 
Community and national obligations in the field of the environment, 
including those relating to sustainable development, in particular the 
quality and use of water, conservation of biodiversity including on-farm 
conservation of crop varieties, and global warming. 

2. Description and effects of other measures 

 Where relevant, the description must also include any measures taken outside 
the rural development plan (other Community measures or national measures, 
such as compulsory rules, codes of practice and State-aided measures) and the 
extent to which these measures meet the needs identified. 
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3. Areas covered by specific territorial measures 

 Describe the geographical coverage of any measures as defined at point 8 
which do not apply throughout the region indicated at point 3. 

 In particular, include: 

– the list of less-favoured areas adopted for the area concerned;  

– any amendments to the list of less-favoured areas, giving the reasons 
(Article 55(4) of Regulation (EC) No 1257/1999);  

– areas with environmental restrictions, giving reasons. 

4. Timetable and uptake 

 Proposed timetable for implementing the various measures, expected uptake 
and duration (see also point 8). 

7. Appraisal showing the expected economic, environmental and social impact 

Third indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

Detailed description in accordance with Article 43 of Regulation (EC) No 
1257/1999. 
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8. Indicative overall financial table (EAGGF financial year) 
Article 43(1), fourth indent, of Regulation (EC) No 1257/1999 

Financial programming table: rural development programmes (EUR million) 

 Year 1 ......Year 7 TOTAL 

 

Public 
expenditure 

(1) 

EC 
contribution

(2) 

Private sector 
contribution

(3) 

Public 
expenditur

e 

(1) 

EC 
contribution

(2) 

Private sector 
contribution 

(3) 

Public 
expenditur

e 

(1) 

EC 
contribution

(2) 

Private sector 
contribution

(3) 

Priority A          

Measure A1 (e.g. agri-
environment and  animal 
welfare) 

         

Of which measures 
approved under Regulation 
(EEC) No 2078/1992) 

         

Measure A2…          

…Measure An          

Total A          

Priority B….          

Measure B1 (e.g. early 
retirement) 

         

Of which measures 
approved under Regulation 
(EEC) No 2079/1992) 

         

Measure B2…          

…Measure Bn          

Total B          

... Priority N          

Measure N1 (e.g. 
afforestation) 

         

Of which measures 
approved under Regulation 
(EEC) No 2080/1992) 

         

Measure N2…          

…Measure Nn          

Total N          

Other measures          

Evaluation          

Former measures from 
before 1992 

         

Transitional measures (4)          

Total other measures          

Total expenditure 
incurred (D) 

         

Total plan (P) (5)          

Under-utilisation (P-D)          

Over-utilisation (D-P)          

(1) Column for planned (public) expenditure, provided for guidance. 
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(2) Column for the Community contribution planned for each measure. The Community 
contribution relating to expenditure to be paid is calculated using the rates and 
arrangements laid down in the programme for each measure. The Community 
contribution can be calculated in relation to eligible public expenditure (column 
2/column 1) or total eligible cost [column 2/(column 1 + column 3)]. 

(3) Column for planned (private-sector) expenditure, provided for guidance when such a 
contribution is foreseen for the measure. 

(4) Article 4(2) of Regulation (EC) No 2603/1999. The Member States must define the 
criteria, identifying clearly the expenditure to be included in programming. 

(5) Calculated on the basis of the financial table annexed to the Commission Decision 
approving the programming document as last amended. 

APPLICATION OF APPROPRIATIONS RESULTING FROM MODULATION 

Year 1 Year 2 ......Year 7 Total  

Public 
expenditure 

EC 
contribution 

Public 
expenditure

EC 
contribution

Public 
expenditure

EC 
contribution 

Public 
expenditure 

EC 
contribution

Early 
retirement 

        

Agri-
environment 
and animal 
welfare 

        

Afforestation         

Less-
favoured 
areas 

        

Total 
modulation 

        

Note: 

Where a measure is entered simultaneously under more than one priority, the Member State 
shall provide, for the purposes of financial management, an additional table consolidating all 
expenditure relating to the measure. This additional table should follow the structure of the 
table above and the order of the list below. Idem for Member States with a consolidated 
financial table. 

The consolidated financial table referred to in Article 48(1) of this Regulation must follow the 
structure of the table above and the order of the list below. 
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----------------------------------------------------------------------------------------- 

– The different measures are defined as follows: 

(a) investment in farms; 

(b) start-up assistance for young farmers; 

(c) training; 

(d) early retirement; 

(e) less-favoured areas and areas with environmental restrictions; 

(f) agri-environment and animal welfare; 

(g) improving processing and marketing of agricultural products; 

(h) afforestation of agricultural land; 

(i) other forestry measures; 

(j) land improvement; 

(k) reparcelling; 

(l) setting up farm advisory services, farm relief services and farm management 
services; 

(m) marketing of quality agricultural products, including the setting-up of quality 
schemes; 

(n) basic services for the rural economy and population; 

(o) renovation and development of villages and protection and conservation of the 
rural heritage; 

(p) diversifying agricultural activities and activities close to agriculture to provide 
multiple activities or alternative sources of income; 

(q) agricultural water resources management; 

(r) development and improvement of infrastructure connected with the 
development of agriculture; 

(s) encouragement for tourist and craft activities; 

(t) protecting the environment in connection with agriculture, forestry and 
landscape management and improving animal welfare; 

(u) restoring agricultural production potential damaged by natural disasters and 
introducing appropriate prevention instruments; 

(v) financial engineering. 
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(w) management of integrated rural development strategies by local partners; 

(x) implementing demanding standards; 

(y) use of farm advisory services; 

(z) participation in food quality schemes; 

(aa) promotion of quality products. 

– Measures (j) to (w) may be defined as a single measure: (j) promoting the adaptation 
and development of rural areas. 

– EAGGF Guarantee Section resources for measures to promote the adaptation and 
development of rural areas (Article 33 of Regulation (EC) No 1257/1999) in 
Objective 2 (rural) areas: EUR …………..million (% of total for Article 33)." 

9. Description of the measures designed to implement the plans 

Fifth indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

For each point below, provide: 

A. the main features of support measures,  

B. other information. 

1. General requirements 

A. Main features of support measures: 

– list of measures in the order presented in Regulation (EC) No 
1257/1999; 

– identify the specific article (and paragraph) which covers each rural 
development payment measure. Where two or more articles are 
cited, the payment measure must be divided into its constituent 
parts. 

– overall objective of each measure 

2 Requirements concerning all or several measures(1). 

A. Main features: 

– exceptions referred to in the first indent of the second subparagraph 
of Article 37(3) of Regulation (EC) No 1257/1999. 

B. Other information: 

– Community contribution based on either the total cost or public 
expenditure; 
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– aid intensity and/or amount and differentiation applied (Chapters I 
to VIII); 

– details of eligibility conditions; 

– criteria to demonstrate economic viability (Chapters I, II, IV and 
VII); 

– usual good farming practice (Chapters V and VI); 

– minimum standards regarding environment, hygiene and animal 
welfare (Chapters I, II and VII); 

– level of occupational skill and competence required (Chapters I, II 
and IV); 

– sufficient assessment of the existence of normal market outlets for 
the products concerned (Chapters I and VII) in accordance with 
Articles 6 and 26 of Regulation (EC) No 1257/1999; 

– description of all ongoing contracts (from the previous period), 
including in financial terms, and the procedures/rules which apply 
to these. 

3. Information required for specific measures 

 In addition, the following specific information is required for measures under 
the individual chapters: 

I. Investment in agricultural holdings 

A. Main features: 

– primary production sectors and types of investments. 

B. Other information: 

– maximum limits on total amount of investment eligible for 
support; 

– types of support. 

– designation of the standards for which a period of grace can 
be granted to the farmer in accordance with article 5(3) of 
Regulation (EC) No 1257/1999, justification related to the 
specific problems involved in complying with these standards 
and maximum duration of the period per standard concerned. 

II. Start-up assistance for young farmers 

A. Main features: 

None. 
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B. Other information: 

– length of time allowed for young farmers to fulfil the 
eligibility criteria within the five-year period authorised 
under Article 4 (2) of this Regulation, 

– age limit, 

– conditions applying to young farmers not established as sole 
head of the holding or who start up as members of 
associations or cooperatives whose main purpose is to 
manage an agricultural holding, 

– type of start-up support. 

– designation of farm advisory services linked to the setting-up 
of young farmers in cases where the support granted is higher 
than provided for in the second subparagraph of Article 
8(2)(b) of Regulation (EC) No 1257/1999. 

III. Training 

A. Main features: 

None. 

B. Other information: 

– eligible measures and beneficiaries; 

– assurance that no normal education system or programmes 
are proposed for financing. 

IV. Early retirement 

A. Main features: 

None. 

B. Other information: 

– detailed description of conditions concerning transferor, 
transferee, worker and land released, in particular the use of 
land to be retained by the transferor for non-commercial 
purposes and the length of time allowed to improve viability; 

– type of aid, including a description of the method used for 
calculating the maximum amount to be part-financed per 
holding and a justification for each type of beneficiary; 

– description of national retirement and early-retirement 
schemes; 

– details on the duration of the aid. 
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V. Less-favoured areas and areas with environmental restrictions 

A. Main features: 

– amount of aid: 

1) for compensatory allowances under Article 13(a) of 
Regulation (EC) No 1257/1999: proposals to exceed the 
maximum amount which can be part-financed in accordance 
with the second subparagraph of Article 15(3) of Regulation 
(EC) No 1257/1999 must include the necessary justification. 
Specify how it will be assured that the upper limit for 
compensatory allowances is complied with in these cases and 
explain the administrative procedure by which compliance 
with the maximum amount that can be part-financed will be 
ensured; where the maximum payment as laid down in the 
Annex to Regulation (EC) No 1257/1999 is applied, indicate 
the objective circumstances justifying this application; 

2) for compensatory allowances under Articles 13(b) and 16 of 
Regulation (EC) No 1257/1999: the initial detailed 
agronomic calculations showing: (a) income foregone and 
costs incurred as a result of the environmental restrictions, (b) 
agronomic assumptions used as reference point; 

3) for compensatory allowances as referred to in Article 16 of 
Regulation (EC) No 1257/1999:   

– indicate, if necessary, the specific problems justifying a 
higher support than the maximum amount, as provided for in 
the first subparagraph of Article 16(3) of the above 
Regulation;  

– indicate, if necessary, the justification for initially higher 
support as provided for in the second subparagraph of Article 
16(3) of the above Regulation.  

B. Other information: 

– details of eligibility conditions, in particular: 

1) definition of the minimum area;  

2) description of the appropriate conversion mechanism used in 
the case of common pastures; 

3) amount of aid for payments referred to in point (a) of Article 
13 of Regulation (EC) No 1257/1999: justification of 
differentiation of the amount of aid using the criteria set out 
in Article 15(2) of that Regulation;  

4.) for compensatory allowances referred to in point (b) of 
Article 13 and Article 16 of Regulation (EC) No 1257/1999: 
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changes to the detailed agronomic calculations fixed in the 
programming document as approved; 

– amendments to the lists of less-favoured areas adopted or 
amended by Council and Commission Directives, and the list 
of areas with environmental restrictions. 

VI. Meeting standards 

VI.1. Implementing demanding standards  

A. Main features: 

– list of standards based on Community legislation eligible for 
support under Article 21b of Regulation (EC) No 1257/1999, 
date from which the standard is mandatory in accordance 
with Community legislation and justification of choice.  

 

B. Other information: 

– description of the significant impact on farm operating costs 
stemming from the obligations or restrictions imposed by the 
new standard; 

– amount of support per eligible standard and detailed 
calculations justifying this amount. 

VI.2.  Use of farm advisory services 

A. Main features: 

 None.  

B. Other information: 

– description of the farm advisory system put in place by the 
Member State, including the procedure for the selection of 
the bodies responsible for the advisory services. 

– frequency of support granted to a farmer for the use of 
agricultural advisory services in the four areas referred to in 
article 21d (1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

VII. Agri-environment and animal welfare 

A. Main features: 

– justification for the commitments, based on their expected 
impact; 

– the initial detailed agronomic calculations showing: (a) 
income foregone and cost incurred in relation to usual good 
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farming practice; (b) the agronomic assumptions used as 
reference point; (c) the level of incentive and a justification 
for this based on objective criteria; 

B. Other information: 

– the list of local breeds in danger of being lost to farming and 
the number of breeding females for the areas concerned. That 
number must be certified by a duly recognised technical body 
- or breeder's organisation/association - which must register 
and keep up-to-date the herd or flock book for the breed. The 
body concerned must possess the necessary skills and 
knowledge to identify animals of the breeds in, 

– for plant genetic resources under threat of genetic erosion, 
evidence of genetic erosion based upon scientific results and 
indicators for the occurrence of landraces/primitive (local) 
varieties, their population diversity and the prevailing 
agricultural practices at local level; 

– details of obligations on farmers and any other terms of the 
commitment, including scope and procedures for adjusting of 
running contracts, 

– changes to the level of support up to 120 % of the costs and 
income lost indicated in the agronomic calculations fixed in 
the programming document as approved and the justification 
for these changes 

– description of coverage of the measure, showing its scope in 
relation to needs and its degree of targeting in terms of 
geographical, sectoral or other coverage; 

– for all the agri-environment and animal welfare commitments 
together, the possible ways of combining commitments 
should be shown and the mutual consistency of commitments 
should be ensured. 

VIII. Food quality  

VIII.1. Participation in food quality schemes  

A. Main features 

– list of Community and national quality schemes eligible for 
support. For national schemes, description of the scheme 
regarding the criteria referred to in Article 24b(3) of 
Regulation No 1257/1999.  

B. Other information 
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– amount of support per type of eligible scheme and 
justification for fixed costs as provided for in Article 24c of 
Regulation No 1257/99. 

VIII.2. Promotion of quality products  

A. Main features 

– None.  

B. Other information 

– list of products qualifying for support under the quality 
scheme chosen under the measure referred to in VIII.1; 

– procedure for ensuring that actions benefiting from rural 
development support are not also supported under Council 
Regulation (EC) No 2826/2000; 

– procedure for ex-ante checks on information, promotion, and 
advertising materials (Article 26 of this Regulation); 

– description of eligible costs. 

IX. Improving the processing and marketing of agricultural products 

A. Main features 

– sectors of basic agricultural production 

B. Other information 

– criteria to prove economic benefits for primary producers, 

– designation of the standards for which a period of grace can 
be granted to the small processing units in accordance with 
article 26(1), second indent, of Regulation (EC) No 
1257/1999, justification related to the specific problems 
involved in complying with these standards and maximum 
duration of the period per standard concerned.. 

X. Forestry 

A. Main features: 

– None 

B. Other information: 

definition of: 

(i) "agricultural land" in relation to Article 32 of this 
Regulation; 
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(ii) “farmer" in relation to Article 33 of this Regulation; 

(iii) provisions ensuring that the planned measures are suited 
to local conditions and compatible with the environment as well 
as keeping balance between forestry and game populations 
where applicable; 

(iv) contractual arrangements between regions and potential 
beneficiaries concerning measures referred to in Article 32 of 
Regulation (EC) No 1257/1999. 

– where the standard costs referred to in Article 46 are applied: 

– (i) the standard unit costs;  

– (ii) the method used to fix those costs;  

– (iii) compliance with the criterion of avoidance of 
 overcompensation 

– description of eligible measures and beneficiaries; 

– linkage between proposed measures and national/sub-national forest 
programmes or equivalent instruments; 

– reference to the forest protection plans for areas classified as high or 
medium risk for forest fires and the conformity of proposed measures 
with these protection plans. 

XI. Promoting the adaptation and development of rural areas 

A. Main features: 

– description and justification of the action proposed under 
each measure. 

B. Other information: 

– definition of financial engineering, which must comply with 
the general eligibility criteria. 

10. Need for any studies, demonstration projects, training or technical assistance 
operations (where applicable) 

Sixth indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

11. Designation of competent authorities and bodies responsible 

Seventh indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

12. Provisions to ensure the effective and correct implementation of the plans, 
including monitoring and evaluation, a definition of quantified indicators for 
evaluation, arrangements for controls and sanctions and adequate publicity. 
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Eighth indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1999 

1. Detailed information on the implementation of Articles 60 to 65 of this 
Regulation 

 This should include in particular: 

– the possibility of granting advances to certain beneficiaries of investment 
measures, 

– the description of the financial circuits for the payment of assistance to 
final beneficiaries, 

– the arrangements for monitoring and evaluating the programme, notably 
systems and procedures for collecting, organising and coordinating data 
relating to financial, physical and impact indicators, 

– the role, composition and rules of procedure of any monitoring 
committees, 

– codification. This codification shall be in accordance with the model 
provided by the Commission. 

2. Detailed information on the implementation of Articles 66 to 73 of this 
Regulation. 

 This should include the specific control measures planned to verify the 
substance of claims and compliance with the conditions for support as 
well as the specific rules on penalties. 

3. Detailed information on compliance with the general eligibility criteria 
laid down in Regulation (EC) No 1685/2000. 

 Article 45 of this Regulation. 

4.  Other information: 

Where appropriate, information that the time limit for notifying cases of 
force majeure has been extended (Article 39(2) of this Regulation). 

13. Results of consultations and designation of associated authorities and bodies as 
well as economic and social partners 

Ninth indent of Article 43(1) of Regulation (EC) No 1257/1995 

1. Describe: 

– the economic and social partners and other relevant national bodies to be 
consulted in accordance with national rules and practice, 

– the agricultural and environmental authorities and bodies to be involved, 
in particular, in preparing, implementing, monitoring, evaluating and 
reviewing agri-environment measures and other measures targeting the 
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environment, thus ensuring a balance between these measures and other 
rural development measures. 

2. Summarise the results of consultations and indicate the extent to which the 
views and advice received have been taken into account 

14. Balance between the different support measures 

Second indent of Article 43(2) of Regulation (EC) No 1257/1999 

1. Describe, with reference to strengths, needs and potential: 

– the balance between the different rural development measures; 

– the extent to which the agri-environment measures apply throughout the 
territory. 

2. This description shall refer (as the case may be) to: 

– measures taken outside the scope of Council Regulation (EC) No 
1257/1999, 

– measures taken or planned under separate rural development plans. 

15. Compatibility and consistency 

Article 37(2) of Regulation (EC) No 1257/1999 

A. Main features 

1. Appraisal of compatibility and consistency with: 

– other Community policies and measures implemented under those 
policies, in particular competition policy, 

– other common agricultural policy instruments, in particular where 
exceptions under Article 37(3) of Regulation (EC) No 1257/1999 
are provided for, 

– other support measures included in the rural development plans, 

– the general eligibility criteria. 

2. For measures under Article 33 of Regulation (EC) No 1257/1999, ensure 
and, where necessary, demonstrate that: 

– measures adopted under the sixth, seventh and ninth indents of that 
Article are not receiving financial assistance from the ERDF for 
rural areas covered by Objective 2 and in areas in transition, 

– measures are not covered by any other measure referred to in Title 
II of Council Regulation (EC) No 1257/1999. 

B. Other information. 
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 In particular, appraisal shall cover arrangements to ensure proper 
coordination with the various authorities responsible for: 

– development measures provided for under the market organisations, 

– any rural development measures provided for under national legislation. 

16. Additional State aids 

Article 52 of Regulation (EC) No 1257/1999 

A. Main features 

 Identify the measures to which additional financing will be granted in the form 
of State aid [Article 52 of Council Regulation (EC) No 1257/1999]. The 
amount of additional support to be granted for each of the measures concerned 
during each year covered by the plan should be shown in an indicative table. 

B. Other information 

– abolition of a State aid;  

– changes to the additional financing in the form of State aid granted for any of the 
measures in the programming document as approved; 

– rate of aid. 
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ANNEX III 

CORRELATION TABLE 

Regulation (EC) No 445/2002 Present Regulation 

Article 1 - 

 Article 1 

Article 2 Article 2 

Article 3(1) - 

Article 3(2) Article 3 

Article 4 Article 4 

Article 5 (1) Article 5 

Article 5(2) and (3) - 

Article 6 Article 6 

Article 7 Article 7 

Article 8 Article 8 

Article 9 Article 9 

Article 10 Article 10 

Article 11 Article 11 

Article 12 - 

- Article 12 

Article 13 Article 13 

Article 14 Article 14 

Article 15 Article 15 

Article 16 Article 16 

Article 17 Article 17 

Article 18 Article 18 

Article 19 Article 19 

Article 20 Article 20 
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Article 21 Article 21 

- Article 22 

- Article 23 

- Article 24 

- Article 25 

- Article 26 

Article 22 Article 27 

- Article 28 

Article 23 Article 29 

Article 24 Article 30 

Article 25 Article 31 

Article 26 Article 32 

Article 27 Article 33 

Article 28 Article 34 

Article 29 Article 35 

Article 30 Article 36 

Article 31 Article 37 

Article 32 Article 38 

Article 33 Article 39 

Article 34 Article 40 

Article 35(1) Article 41(1) 

Article 35(2) Article 41(3) 

Article 35(3) Article 41(2) 

Article 36 Article 42 

Article 37 Article 43 

Article 38 Article 44 

Article 39 Article 45 
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Article 39a Article 46 

Article 40 Article 47 

Article 41 Article 48 

Article 42 Article 49 

Article 43 Article 50 

Article 44 Article 51 

Article 45 Article 52 

Article 45a Article 53 

Article 46 Article 54 

Article 47 Article 55 

Article 48 Article 56 

Article 49 Article 57 

Article 50 Article 58 

Article 51 Article 59 

Article 52 Article 60 

Article 53 Article 61 

Article 54 Article 62 

Article 55 Article 63 

Article 56 Article 64 

Article 57 Article 65 

Article 58 Article 66 

Article 59 Article 67 

Article 60 Article 68 

Article 61 Article 69 

Article 62  Article 70 

Article 62a Article 71 

Article 63 Article 72 
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Article 64 Article 73 

Article 65(1) Article 74(1), first subparagraph and 74(2) 

Article 65(2) Article 74(1), second subparagraph 

Article 66 Article 75, first subparagraph 

- Article 75, second subparagraph  

Annex I Annex I 

Annex II Annex II 

Annex III Annex III 
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COMMISSION REGULATION (EC) No 818/2004 

of 29 April 2004 

adapting Regulation (EC) No 2295/2003 introducing detailed rules for implementing 
Council Regulation (EEC) No 1907/90 on certain marketing standards for eggs by 
reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, 

Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia to the European Union 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 2(3) 
thereof, 

Having regard to the Act of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, 
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 57 (2) 
thereof, 

Whereas: 

(1) Certain technical amendments are necessary in Commission Regulation (EC) No 
2295/20031, by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, 
Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia (hereinafter “the 
new Member States”) to the European Union. 

(2) Annexes I and II to Regulation (EC) No 2295/2003 contain certain entries in all the 
languages of the Member States. These provisions should include the language 
versions of the new Member States. 

(3) Regulation (EC) No 2295/2003 should therefore be amended accordingly, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

 Article 1 

Annexes I and II to Regulation (EC) No 2295/2003 are replaced by the text in the Annex to 
this Regulation. 

                                                 
1  OJ L 340, 24.12.2003, p.16.. 
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Article 2 
This Regulation shall enter into force subject to and on the date of the entry into force of the 
Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, 
Malta, Poland, Slovenia and Slovakia. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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ANNEX 
“ANNEX I 

1. Minimum durability date 

Language 
codes 

On eggs  On packs 

ES cons. pref. Consúmase preferentemente antes del 

CS Spotřebujte or S. Spotřebujte do 

DA Mindst holdbar til or M.H. Mindst holdbar til 

DE Mind. haltbar or M.H.D. Mindestens haltbar bis 

ET Parim enne or PE Parim enne 

EL Ανάλωση πριν από Ανάλωση κατά προτίµηση πριν από 

EN Best before or B.B. (1) Best before 

FR à cons. de préf. av. or DCR (1) A consommer de préférence avant le 

IT Entro da consumarsi preferibilmente entro 

LV Izlietot līdz or I.L. (1) Izlietot līdz 

LT Geriausi iki or G(1) Geriausi iki 

HU Min. meg.:or M.M(1). Minőségét megőrzi 

MT L-aħjar jintuża sa L-aħjar jintuża sa 

NL Tenm. houdb. Tot or THT(1) Tenminste houdbaar tot 

PL Najlepiej spożyć przed or N.S.P. (1) Najlepiej spożyć przed 

PT Cons. pref. A consumir de prefêrencia antes de 

SK Minimálna trvanlivosť do or M.T.D. (1) Minimálna trvanlivosť do 

SL Uporabno najmanj do or U.N.D. (1) Uporabno najmanj do 

FI parasta ennen parasta ennen 

SV bäst före Bäst före 

2. Packing date 

Language 
codes 

On eggs On packs 

ES emb. Embalado el: 
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CS 

DA 

DE 

ET 

EL 

EN 

FR 

IT 

LV 

LT 

HU 

MT 

NL 

PL 

PT 

SK 

SL 

FI 

SV 

Baleno or D. B. (1) 

Pakket 

Verp. 

Pakendamiskuupäev or PK 

Συσκευασία 

Packed or pkd 

Emb. le 

Imb. 

Iepakots 

Supakuota or PK(1) 

Csom. 

Ippakkjat 

Verp. 

Zapakowano w dniu or ZWD 

Emb. 

Balené dňa or B.D. 

Pakirano or Pak. 

Pakattu 

förp. Den 

Datum balení 

Pakket den: 

Verpackt am:, 

Pakendamiskuupäev: 

Ηµεροµηνία συσκευασίας: 

Packing date: 

Emballé le: 

Data d'imballaggio: 

Iepakots 

Pakavimo data 

Csomagolás dátuma 

Data ta’ l-ippakkjar : 

Verpakt op: 

Zapakowano w dniu 

Embalado em: 

Balené dňa 

Datum pakiranja 

Pakattu: 

Förpackat den: 

3. Recommended sell-by date 

Language 
codes 

 

 

ES 

CS 

DA 

DE 

ET 

vender antes 

Prodat do 

Sidste salgsdato 

Verkauf bis 

Viimane soovitav müügikuupäev or VSM 
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EL 

EN 

FR 

IT 

LV 

LT 

HU 

MT 

NL 

PL 

PT 

SK 

SL 

FI 

SV 

Πώληση 

Sell by 

à vend. préf. av. or DVR (1) 

racc. 

Realizēt līdz 

Parduoti iki 

Forgalomba hozható: …..-ig 

Għandu jinbiegħ sa 

Uiterste verkoopdatum or Uit. verk. dat. 

Sprzedaż do dnia 

Vend. de pref. antes de 

Predávať do 

Prodati do 

viimeinen myyntipäivä 

sista försäljningsdag 

4. Date of laying 

Language 
codes 

 

ES 

CS 

DA 

DE 

ET 

EL 

EN 

FR 

IT 

LV 

Puesta 

Sneseno 

Læggedato 

Gelegt am 

Munemiskuupäev 

Ωοτοκία 

Laid 

Pondu le 

Dep. 

Izdēts 
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LT 

HU 

MT 

NL 

PL 

PT 

SK 

SL 

FI 

SV 

Padėta 

Tojás rakás napja 

Tbiedu 

Gelegd op 

Zniesione w dniu 

Postura 

Znáška 

Zneseno 

munintapäivä 

värpta den 

________ 

(1)  If the abbreviation is used, its meaning must be clearly shown on the package 
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Annex II 

Terms referred to in Article 13 for the indication of types of farming: (a) on packs; (b) on eggs 

 

Code 
languages 

 1 2 3 

ES (a) Huevos de gallinas camperas Huevos de gallinas criadas en 
el suelo 

Huevos de gallinas 
criadas en jaula 

 (b) Camperas Suelo Jaula 

CS 

 

(a) Vejce nosnic ve volném 
výběhu 

Vejce nosnic v halách  Vejce nosnic v klecích 

 (b) Výběh Hala Klec 

DA (a) Frilandsæg Skrabeæg Buræg 

 (b) Frilandsæg Skrabeæg Buræg 

DE (a) Eier aus Freilandhaltung Eier aus Bodenhaltung Eier aus Käfighaltung 

 (b) Freiland Boden Käfig 

ET 

 

(a) Vabalt peetavate kanade 
munad 

Õrrekanade munad Puuris peetavate kanade 
munad 

 (b) Vabapidamine or V Õrrelpidamine or Õ Puurispidamine or P 

EL (a) Αυγά ελεύθερης βοσκής Αυγά αχυρώνα Αυγά κλωβοστοιχίας 

 (b) Ελεύθερης βοσκής Αχυρώνα Κλωβοστοιχία" 

EN (a) Free range eggs Barn eggs Eggs from caged hens 

 (b) Free range ou F/range Barn Cage 

FR (a) Oeufs de poules élevées en 
plein air 

Oeufs de poules élevées au sol Oeufs de poules élevées 
en cage 

 (b) Plein air Sol Cage 

IT (a) Uova da allevamento all'aperto Uova da allevamento a terra  Uova da allevamento in 
gabbie 

 (b) Aperto A terra Gabbia 

LV (a) Brīvās turēšanas apstākļos 
dētās olas 

Kūtī dētas olas Sprostos dētas olas 

 (b) Brīvībā dēta Kūtī dēta Sprostā dēta 
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LT (a) Laisvai laikomų vištų 
kiaušiniai 

Ant kraiko laikomų vištų 
kiaušiniai 

Narvuose laikomų vištų 
kiaušiniai 

 (b) Laisvų Ant kraiko Narvuose 

HU (a) Szabad tartásban termelt tojás Alternatív tartásban termelt 
tojás 

Ketreces tartásból 
származó tojás 

 (b) Szabad t. Alternatív Ketreces 

MT (a) Bajd tat-tiġieg imrobbija barra Bajd tat-tiġieġ imrobbija ma’ l-
art 

Bajd tat-tiġieġ imrobbija 
fil-gaġeġ 

 (b) Barra Ma’ l-art Gaġġa 

NL (a) Eieren van hennen met vrije 
uitloop 

Scharreleieren Kooieieren 

 (b) Vrije uitloop Scharrel Kooi 

PL (a) Jaja z chowu na wolnym 
wybiegu 

Jaja z chowu ściółkowego Jaja z chowu klatkowego 

 (b) Wolny wybieg Ściółka Klatka 

PT (a) Ovos de galinhas criadas ao ar 
livre 

Ovos de galinhas criadas no 
solo 

Ovos de galinhas criadas 
em gaiolas 

 (b) Ar livre Solo Gaiola 

SK (a) Vajcia z chovu na voľnom 
výbehu 

Vajcia z podostieľkového 
chovu 

Vajcia z klietkového 
chovu 

 (b) Voľný výbeh Podstieľkové Klietkové 

SL (a) Jajca iz proste reje Jajca iz hlevske reje Jajca iz baterijske reje 

 (b) Prosta reja Hlevska reja Baterijska reja 

FI (a) Ulkokanojen munia Lattiakanojen munia Häkkikanojen munia 

 (b) Ulkokanan Lattiakanan Häkkikanan 

SV (a) Ägg från utehöns Ägg från frigående höns 
inomhus 

Ägg från burhöns 

 (b) Frigående (alt. Frig.) ute Frigående (alt. Frig.) inne Burägg 

” 
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EN 

COMMISSION REGULATION (EC) No 819/2004 

of 29 April 2004 

opening public sales of wine alcohol for use as bioethanol in the Community 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1493/1999 of 17 May 1999 on the common 
organisation of the market in wine1, and in particular Article 33 thereof, 

Whereas: 

(1) Commission Regulation (EC) No 1623/2000 of 25 July 2000 laying down detailed 
rules for implementing Regulation (EC) No 1493/1999 on the common organisation of 
the market in wine with regard to market mechanisms2, lays down, among other 
things, detailed rules for disposing of stocks of alcohol obtained from distillation 
pursuant to Articles 27, 28 and 30 of Regulation (EC) No 1493/1999 and held by the 
intervention agencies. 

(2) Public sales of wine alcohol for use in the fuel sector in the Community should be 
organised in accordance with Articles 92 and 93 of Regulation (EC) No 1623/2000 
with a view to reducing Community stocks of wine alcohol and to some extent 
ensuring supplies to firms approved in accordance with Article 92 of Regulation (EC) 
No 1623/2000. The wine alcohol of Community origin in storage in the Member States 
consists of quantities produced from distillation in accordance with Articles 35, 36 and 
39 of Council Regulation (EEC) No 822/87 of 16 March 1987 on the common 
organisation of the market in wine3, and in accordance with Articles 27, 28 and 30 of 
Regulation (EC) No 1493/1999. 

(3) Since 1 January 1999, in accordance with Council Regulation (EC) No 2799/98 of 15 
December 1998 establishing agrimonetary arrangements for the euro4, the selling price 
and securities must be expressed, and payments made, in euro. 

(4) Given that there are risks of fraud by substitution of alcohol, checks on the final 
destination of the alcohol should be reinforced and the intervention agencies should be 
allowed to call on the help of international control agencies and to check the alcohol 
sold by means of nuclear magnetic resonance analyses. 

                                                 
1 OJ L 179, 14.7.1999, p. 1. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1795/2003 (OJ L 262, 

14.10.2003, p. 13). 
2 OJ L 194, 31.7.2000, p. 45. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1710/2003 (OJ L 243, 

27.9.2003, p. 98). 
3 OJ L 84, 27.3.1987, p. 1. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 1677/1999 (OJ L 199, 

30.7.1999, p. 8). 
4 OJ L 349, 24.12.1998, p. 1. 
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(5) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Wine, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

1. Five lots of alcohol (references 30/2004 EC, 31/2004 EC, 32/2004 EC, 33/2004 EC and 
34/2004 EC) comprising 220 000 hectolitres, 80 000 hectolitres, 100 000 hectolitres, 30 000 
hectolitres and 40 000 hectolitres respectively at 100 % vol are hereby put up for public sale 
for use in the fuel sector within the Community. 

2. The alcohol concerned was produced from distillation in accordance with Articles 27 and 
30 of Regulation (EC) No 1493/1999 and is held by the French, Spanish and Italian 
intervention agencies. 

3. The location and references of the vats making up the lots, the quantity of alcohol in each 
vat, the alcoholic strength and the characteristics of the alcohol are as set out in the Annex to 
this Regulation. 

4. The lots shall be awarded to firms approved in accordance with Article 92 of Regulation 
(EC) No 1623/2000. 

Article 2 

All communications concerning this public sale shall be sent to the following Commission 
department: 

Commission of the European Communities 

Directorate-General for Agriculture, Unit D.4 

Rue de la Loi/Wetstraat 200 

B-1049 

Brussels 

Fax: (32-2) 295 92 52 

E-mail: agri-d4@cec.eu.int 

Article 3 

The public sales shall take place in accordance with Articles 92, 93, 94, 95, 96, 98, 100 and 
101 of Regulation (EC) No 1623/2000 and Article 2 of Regulation (EC) No 2799/98. 

Article 4 

The price of the alcohol for public sale shall be EUR 19 per hectolitre of alcohol at 100 % vol. 
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Article 5 

The alcohol must be removed no more than eight months after the date of notification of the 
Commission's decision to award the sale. 

Article 6 

The performance guarantee shall be EUR 30 per hectolitre of alcohol at 100 % vol. Unless a 
standing guarantee is provided, before removing any alcohol and by the day of issue of the 
removal order at the latest, the firms awarded the lots shall lodge a performance guarantee 
with the intervention agency concerned to ensure that the alcohol in question is used as 
bioethanol in the fuel sector. 

Article 7 

Against payment of EUR 10 per litre and within 30 days of the publication of the notice of 
public sale, the firms approved in accordance with Article 92 of Regulation (EC) No 
1623/2000 may obtain samples of the alcohol put up for sale from the intervention agency 
concerned. After that date, samples may be obtained in accordance with Article 98(2) and (3) 
of Regulation (EC) No 1623/2000. Samples issued to the approved firms shall amount to not 
more than five litres per vat. 

Article 8 

The intervention agencies in the Member States in which the alcohol put up for sale is stored 
shall carry out appropriate checks to verify the nature of the alcohol at the time of end-use. To 
that end, they may: 

(a) apply Article 102 of Regulation (EC) No 1623/2000, mutatis mutandis; 

(b) carry out checks on samples using nuclear magnetic resonance analysis to verify the 
nature of the alcohol at the time of end-use. 

The costs shall be borne by the firms to which the alcohol is sold. 

Article 9 

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of 
the European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission
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ANNEX 

PUBLIC SALES OF WINE ALCOHOL FOR USE AS BIOETHANOL IN THE 
COMMUNITY 

NOS 30/2004 EC, 31/2004 EC, 32/2004 EC, 33/2004 EC AND 34/2004 EC 

I. Place of storage, quantity and characteristics of the alcohol put up for sale 

Member 
State and lot 

number 

Location Vat 
number 

Quantity 

(hectolitres of 
alcohol at 

100 % vol) 

Reference to 
Regulation 
(EC) No 

1493/1999 

(Articles) 

Type of 
alcohol 

Firms approved 
pursuant to 

Article 92 of 
Regulation (EC) 
No 1623/2000 

TARANCON A-9 
B-9 
A-2 
A-3 
A-6 
B-1 
B-2 
B-3 
B-4 
B-5 
 

24 201 
24 464 
22 231 
24 399 
24 550 
24 692 
24 710 
24 716 
24 861 
1 176 

27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 

 

Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
Raw 
 

Spain 

Lot No 
30/2004 EC 

Total  220 000   

Bioetanol 
Galicia SA 

TARANCON 
 
TOMELLOSO 
 

A-1 
A-2 
5 

24 191 
2 297 

53 512 

27 
27 
27 

Raw 
Raw 
Raw 
 

Spain 

Lot No 
31/2004 EC  

Total  80 000   

Ecocarburantes 
españoles SA 

ONIVINS-Port la 
Nouvelle 
Av. Adolphe Turrel 
BP 62 
11210 Port la 
Nouvelle 
 

8 
4 
3 
 

3 765 
47 890 
48 345 

 

27 
27 
27 

 

Raw 
Raw 
Raw 

 

FRANCE 

Lot No 
32/2004 EC 

Total  100.000   

Ecocarburantes 
españoles SA 

DEULEP 
BLD CHANZY 
30800 Saint Gilles du 
Gard 
 
 

501 
502 
604 
503 

8 830 
8 750 
3 460 
8 960 

30 
30 
27 
27 

Raw 
Raw 
Raw 
raw 

FRANCE 

Lot No 
33/2004 EC 

Total  30 000   

Sekab (Svensk 
Etanolkemi AB) 

CAVIRO (Faenza) 
VILLAPANA 
(Faenza) 

 29 153,12 
10 846,88 

27 
27 

Raw 
raw ITALY 

Lot No 
34/2004 EC Total  40 000   

Altia 
Corporation 
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II. The address of the French intervention agency is: 

Onivins-Libourne, Délégation nationale, 17 avenue de la Ballastière, boîte postale 231, F-
33505 Libourne Cedex (Tel. (33-5) 57 55 20 00; Telex 57 20 25; Fax (33-5) 57 55 20 59). 

III. The address of the Spanish intervention agency is: 

FEGA, Beneficencia 8, E-28004 Madrid (Tel. (34) 913 47 65 00; Telex: 23427 FEGA; Fax: 
(34) 915 21 98 32). 

IV. The address of the Italian intervention agency is: 

AGEA, via Palestro 81, I-00185 Roma (Tel. (39) 06 49 49 991; Telex 62 00 64/62 06 17/62 
03 31; Fax (39) 06 445 39 40/445 46 93). 
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COMMISSION REGULATION (EC) 820/2004 

of 29 April 2004 

amending Council Regulation (EC) No 2287/2003 as regards fishing opportunities for 
blue whiting in certain zones  

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 2287/2003 of 19 December 2003 fixing for 
2004 the fishing opportunities and associated conditions for certain fish stocks and groups of 
fish stocks, applicable in Community waters and, for Community vessels, in waters where 
catch limitations are required 1, and in particular Article 5(4) thereof, 

Whereas: 

(1) Article 5(4) of Regulation (EC) No 2287/2003 lays down the possibility to increase the 
Community’s fishing opportunities for blue whiting and herring when third countries 
do not respect a responsible management of those stocks. 

(2) No maximum fishing opportunities for blue whiting for 2004 have been established by 
the Faeroe Islands and Norway. Iceland has established fishing opportunities far above 
their historical catches of the stock. It may therefore be considered that those  third 
countries do not respect a responsible management of the blue whiting stock.  

While awaiting a long term management agreement on the blue whiting stock with the 
coastal States concerned, it is appropriate for the Community to provisionally increase 
its quota with 350 000 tonnes in zones II (International waters), IIa (EC waters), North 
Sea (EC waters), V,VI, VII, VIII, IX, X, XII, XIV, CECAF 34.1.1 (EC waters). 

(3) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the 
Management Committee for Fisheries and Aquaculture. 

(4) Regulation (EC) No  2287/2003 should therefore be amended accordingly, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Annexes IB and IC to Regulation (EC) No 2287/2003 are amended in accordance with the 
Annex to this Regulation. 

                                                 
1 OJ L 344, 31.12.2003, p. 1. 
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Article 2 

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the 
Official Journal of the European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Franz FISCHLER 
 Member of the Commission 
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ANNEX  

The Annexes to Regulation (EC) No 2287/2003 are amended as follows: 

1. In Annex IB: 

 The entries concerning the species blue whiting in zones: 

 IIa (EC waters), North Sea (EC waters), 

 V, VI, VII, XII, and XIV, 

 VIIIa,b,d,e, 

 VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 

 are replaced by the following: 

 

Species Blue whiting Zone: IIa (EC waters), North Sea (EC waters) 
 Micromesistius poutassou WHB/2AC4-C   

Denmark 97 058        

Germany 160        

The Netherlands 294        

Sweden 313        

United Kingdom 2 141        

EC 99 966        

         

Norway 40 000 (1)       

         

TAC Not relevant  Analytical TAC where deductions of Article 5(2) of 
Regulation (EC) No 847/96 apply. 

__________         

(1) Within a total quota of 120 000 tonnes in EC waters. 
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Species: Blue whiting Zone: V, VI, VII, XII and XIV 
 Micromesistius poutassou WHB/571214 
Denmark 8 031        

Germany 31 087        

Spain 51 812 (1)       

France 43 263        

Ireland 62 174        

The Netherlands 97 665        

Portugal 3 886 (1)       

United Kingdom 90 671        

EC 388 589        

Norway 120 000 (2)(3)       

Faroe Islands 45 000 (4) (5)       

         

TAC Not relevant  Analytical TAC where deductions of Article 5(2) of 
Regulation (EC) No 847/96 apply. 

__________         

(1) Of which up to 75% may be taken in areas VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (EC waters). 
(2) May be fished in EC waters in areas II, IVa, VIa north of 56°30'N, VIb, VII west of 12°W  
(3) Of which up to 500 tonnes may consist of argentine (Argentina spp.). 
(4) Catches of blue whiting may include unavoidable catches of argentine (Argentina spp.) 
(5) May be fished in EC waters in areas VIa north of 56°30' N, VIb, VII west of 12° W. 
Special conditions: 
Within the limits of the abovementioned quotas, no more than the quantities given below may be taken in the zones 
specified: 
  IVa WHB/04A-C 
Norway   40 000      



 5    

Species: Blue whiting Zone: VIIIa,b,d, e    
 Micromesistius poutassou WHB/8ABDE.    
Spain 19 993        

France 15 513        

Portugal 2 999        

United Kingdom 14 477        

EC 52 982        

         

TAC Not relevant  Analytical TAC where deductions of Article 5(2) of 
Regulation (EC) No 847/96 apply. 

         

Special conditions:         

Any part of the abovementioned quotas may be fished in ICES Division Vb (EC waters), sub-areas VI, VII, XII 
and XIV. 
         

 

Species: Blue whiting Zone: VIIIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (EC waters) 
 Micromesistius poutassou WHB/8C3411    

Spain 87 970        

Portugal 21 993        

EC 109 963 (1)       

         

TAC Not relevant  Analytical TAC where deductions of Article 5(2) of 
Regulation (EC) No 847/96 apply. 

 

 

2. In Annex IC: 

 The entry concerning the species blue whiting in zone I, II (international waters) is 
replaced by the following:  

Species: Blue whiting Zone: I, II, (international waters)  
 Micromesistius poutassou      
EC 70 000        
        
TAC Not relevant        
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COMMISSION DIRECTIVE 2004/78/C 

of 29 April 2004 

amending Directive 2001/56/EC of the European Parliament and of the Council relating 
to heating systems for motor vehicles and their trailers and Council Directive 

70/156/EEC for the purposes of adapting to technical progress  

(Text with EEA relevance) 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Council Directive 70/156/EEC of 6 February 1970 on the approximation of 
the laws of the Member States relating to the type-approval of motor vehicles and their 
trailers1 and in particular Article 13(2) thereof, 

Having regard to Directive 2001/56/EC of the European Parliament and of the Council of 27 
September 2001 relating to heating systems for motor vehicles and their trailers2, and in 
particular Article 5 thereof,  

Whereas: 

(1) Directive 2001/56/EC is one of the separate directives under the EC type-approval 
procedure which has been established by Directive 70/156/EEC. Directive 2001/56/EC 
lays down requirements for the type approval of vehicles fitted with combustion 
heaters and for combustion heaters as components.  

(2) Pursuant to Article 5 of Directive 2001/56/EC the Commission has to examine 
additional safety requirements with respect to liquefied petroleum gas (LPG) fuelled 
heating systems of motor vehicles. 

(3) Until now Member States have applied individual national requirements on vehicles 
fitted with LPG heating systems. In order to provide a harmonised approach to the 
technical requirements for LPG appliances and heating systems, two European 
Standards which are now available should be applied within the type approval system 
for motor vehicles and their trailers. In the light of technical progress it is therefore 
considered necessary to introduce these two EN standards as well as main elements of 
UN/ECE Regulation No. 67 into Directive 2001/56/EC.  

(4) Directive 2001/56/EC should therefore be amended accordingly, in particular, in the 
interest of clarity Annex VIII should be replaced. 

                                                 
1 OJ L 42, 23.2.1970, p. 1. Directive as last amended by Regulation (EC) No 807/2003 /OJ L 122, 

16.5.2003, p.36).  
2 OJ L 292, 9.11.2001, p. 21. Directive as amended by the 2003 Act of Accession. 



(5) Exceptions relating to heating systems for special purpose vehicles, in particular for 
motor caravans and trailer caravans that are quite often fitted with LPG heating 
systems, are no longer required due to the introduction of requirements for LPG 
heating systems. Therefore the harmonised safety provisions of Directive 2001/56/EC 
have to apply to all vehicles including special purpose vehicles as referred to in Annex 
XI of Directive 70/156/EEC. 

(6) Directive 70/156/EEC should therefore be amended accordingly. 

(7) The measures provided for in this Directive are in accordance with the opinion of the 
Committee for Adaptation to Technical Progress established under Article 13 of 
Directive 70/156/EEC, 



HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE: 

Article 1 

Amendment to Directive 2001/56/EC 

Directive 2001/56/EC is amended as follows: 

(1) Annexes I and II are amended in accordance with part A of Annex I to this Directive; 

(2) Annex VIII is replaced by the text set out in part B of Annex I to this Directive. 

Article 2 

Amendment to Directive 70/156/EEC 

Directive 70/156/EEC is amended in accordance with Annex II to this Directive.  

Article 3 

Transitional provisions 

1. With effect from 1 October 2004, in respect of a new type of vehicle fitted with an 
LPG fuelled heating system which complies with the requirements laid down in 
Annexes I, II and IV to VIII of Directive 2001/56/EC, as amended by this Directive, 
Member States may not, on grounds relating to heating systems: 

(a) refuse to grant EC type-approval, or national type-approval, or 

(b) prohibit registration, sale or entry into service. 

2. With effect from 1 October 2004, in respect of a new type of LPG fuelled 
combustion heater as a component which complies with the requirements laid down 
in Annexes I, II and IV to VIII of Directive 2001/56/EC, as amended by this 
Directive, Member States may not: 

(a) refuse to grant EC type-approval, or national type-approval, or 

(b) prohibit sale or entry into service. 

3. With effect from 1 January 2006, in respect of a type of vehicle fitted with an LPG 
fuelled heating system, or a type of LPG fuelled combustion heater as a component, 
which does not comply with the requirements laid down in Annexes I, II and IV to 
VIII of Directive 2001/56/EC, as amended by this Directive, Member States shall 
refuse to grant EC type-approval and may refuse national type-approval.  

4. With effect from 1 January 2007, in respect of vehicles fitted with LPG fuelled 
heating systems which do not comply with the requirements laid down in Annexes I, 
II, and IV to VIII of Directive 2001/56/EC, as amended by this Directive, Member 
States: 



(a) shall consider certificates of conformity which accompany new vehicles in 
accordance with the provisions of Directive 70/156/EEC to be no longer valid 
for the purposes of Article 7 (1) of that Directive, and 

(b) may refuse the registration, sale or entry into service of new vehicles 

on grounds relating to heating systems. 

5. With effect from 1 January 2007  

+the requirements of Annexes I, II and IV to VIII of Directive 2001/56/EC, as amended by 
this Directive, in relation to LPG fuelled combustion heaters as components shall 
apply for the purposes of Article 7(2) of Directive 70/156/EEC. 

Article 4  

Transposition 

1. Member States shall bring into force the laws, regulations and administrative 
provisions necessary to comply with this Directive by 30 September 2004 at the 
latest. They shall forthwith communicate to the Commission the text of those 
provisions and a correlation table between those provisions and this Directive. 

 When Member States adopt those provisions, they shall contain a reference to this 
Directive or be accompanied by such a reference on the occasion of their official 
publication. Member States shall determine how such reference is to be made. 

2. Member States shall communicate to the Commission the text of the main provisions 
of national law which they adopt in the field covered by this Directive. 

Article 5 

Entry into force 

This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in 
the Official Journal of the European Union. 

Article 6 

Addressees 

This Directive is addressed to the Member States. 

Done at Brussels, 29 April 2004. 

 For the Commission 
 Erkki LIIKANEN 
 Member of the Commission 



ANNEXES 

ANNEX I 

 
AMENDMENTS TO DIRECTIVE 2001/56/EC 

 
PART A 

1. ANNEX I IS AMENDED AS FOLLOWS: 

(a) In Appendix 1 new items 9.10.5.3. and 9.10.5.3.1. are inserted, to read: 

“9.10.5.3. A brief description of the vehicle type with regard to the 
combustion heating system and the automatic control: 
……………………………… 

9.10.5.3.1. layout drawing of the combustion heater, the air inlet system, the 
exhaust system, the fuel tank, the fuel supply system (including the 
valves) and the electrical connections showing their positions in the 
vehicle.” 

Item 9.10.5.3. (former) is renumber as item 9.10.5.4.  

(b) In the Addendum to Appendix 2 new items 1.2.1. and 1.2.2. are inserted, to 
read:  

“1.2.1. Make and type: …………………………………………………. 

1.2.2. Component and approval number, if applicable: ………………” 

(c) In Appendix 3 item 1.2. is replaced by:  

“1.2. Detailed description, layout drawings and mounting description of the 
combustion heater and all its components:"  

(d) In item 1.1.2 of Appendix 5 to Annex I “Directive 78/548/EEC” is replaced by 
“Directive 2001/56/EC”. 

2. ITEM 3.2.1 OF ANNEX II IS AMENDED AS FOLLOWS: 

(a) In the table in the row “Gaseous fuel heater” “See Notes 2 and 3” is replaced by 
“See Note 3”; 

(b) Note 2 is deleted. 



  

PART B 

Annex VIII is replaced by the following: 

“ANNEX VIII  

SAFETY REQUIRMENTS FOR LPG COMBUSTION HEATERS AND LPG HEATING 
SYSTEMS 

1. LPG HEATING SYSTEMS FOR ROAD USE 

1.1. If an LPG heating system in a motor vehicle can also be used when the vehicle is in 
motion, the LPG combustion heater and its supply system shall comply with the 
following requirements: 

1.1.1. The LPG combustion heater shall comply with the requirements of the harmonised 
standard on specifications for dedicated LPG appliances – Room sealed LPG space 
heating equipment for installation in vehicles and boats (EN 624:2000) (*). 

1.1.2. In cases of a permanently installed LPG container all components of the system that 
are in contact with LPG in the liquid phase (all components from the filling unit to 
the vaporiser/pressure regulator) and the associated liquid phase installation shall 
comply with the technical requirements of UN/ECE Regulation No. 67-01, Part I and 
II and the Annexes 3 to 10, 13 and 15 to 17(**). 



1.1.3 The gaseous phase installation of the LPG heating system in a vehicle shall comply 
with the requirements of the harmonised standard on specifications for the 
Installation of LPG systems for habitation purposes in leisure accommodation 
vehicles and in other road vehicles (EN 1949:2002) (***).  

1.1.4 The LPG supply system shall be so designed that the LPG is supplied with the 
required pressure and in the correct phase for the installed LPG combustion heater. It 
is permitted to withdraw LPG from the permanently installed LPG container in either 
gaseous or liquid phase.  

1.1.5 The liquid outlet of the permanently installed LPG container to supply LPG to the 
heater shall be provided with a remotely controlled service valve with excess flow 
valve as required in paragraph 17.6.1.1 of UN/ECE Regulation No. 67-01. The 
remotely controlled service valve with excess flow valve shall be controlled such that 
it is automatically closed within five seconds of the vehicle engine stopping, 
irrespective of the position of the ignition switch. If within these five seconds the on-
switch of the heater or LPG supply system is activated, the heating system may stay 
in operation. The heating can always be restarted. 

1.1.6 If the LPG is supplied in the gaseous phase from the permanently installed LPG 
container or separate portable LPG cylinder(s), appropriate provisions shall be taken 
to ensure that  

1.1.6.1 no liquid LPG can enter the pressure regulator or LPG combustion heater. A 
separator may be used and 

1.1.6.2 no uncontrolled release due to an accident can occur. Means shall be provided to stop 
the flow of LPG by installing a device directly after a cylinder or container mounted 
regulator or if the regulator is mounted remote from the cylinder or container, a 
device shall be installed directly before the hose or pipe from the cylinder or 
container and an additional device shall be installed after the regulator.  

1.1.7 If the LPG is supplied in liquid phase, the vaporiser and pressure-regulator unit shall 
be heated as appropriate by a suitable heat source. 

1.1.8 In motor vehicles that use LPG in their propulsion system, the LPG combustion 
heater may be connected to the same permanently installed LPG container that 
supplies LPG to the engine, provided that the safety requirements of the propulsion 
system are met. If a separate LPG container is used for heating, this container shall 
be provided with its own filling unit. 

2. LPG HEATING SYSTEMS FOR STATIONARY USE ONLY 

2.1. The LPG-combustion heater and its supply system of an LPG heating system that is 
intended to be used only when the vehicle is not in motion, shall comply with the 
following requirements: 

2.1.1. Permanent labels shall be attached on the compartment where the portable LPG 
cylinders are stored and in close proximity to the control device for the heating 
system, giving instructions that the LPG heater shall not be in operation and that the 
valve of the portable LPG cylinder shall be closed when the vehicle is in motion.  

2.1.2. The LPG combustion heater shall comply with the requirements of section 1.1.1.  



2.1.3. The gaseous phase installation of the LPG heating system shall comply with the 
requirements of section 1.1.3. 

________ 

(*) Commission Communication in the framework of the implementation of Council Directive 
90/396/EEC of 29 June 1990 on the approximation of the laws of the Member States relating to 
appliances burning gaseous fuels, OJ C 202, 18.7.2001, p. 5. 

(**) UN/ECE Regulation No. 67: 

Uniform provisions concerning  

I. Approval of specific equipment of motor vehicles using liquefied petroleum gases in their propulsion 
system  

II. Approval of a vehicle fitted with specific equipment for the use of liquefied petroleum gases in its 
propulsion system with regard to the installation of such equipment  

E/ECE/324 

E/ECE/TRANS/505 
} Rev.1/Add.66/Rev.1 

E/ECE/324 

E/ECE/TRANS/505 
} Rev.1/Add.66/Rev.1/Amend.1 

E/ECE/324 

E/ECE/TRANS/505 
} Rev.1/Add.66/Rev.1/Corr.1 

E/ECE/324 

E/ECE/TRANS/505 
} Rev.1/Add.66/Rev.1/Corr.2 

E/ECE/324 

E/ECE/TRANS/505 
} Rev.1/Add.66/Rev.1/Amend.2 

 

(***) EN 1949:2002 is prepared by the Comité Européen de Normalisation (CEN). EN 624:2000 refers to 
EN 1949:2002 (see point 1.1.1). " 



ANNEX II 

 
 Directive 70/156/EEC is amended as follows:  

(1) In Annex I the following items are inserted:  

“9.10.5.3. A brief description of the vehicle type with regard to the combustion 
heating system and the automatic control:  

9.10.5.3.1. layout drawing of the combustion heater, the air inlet system, the exhaust 
system, the fuel tank, the fuel supply system (including the valves) and 
the electrical connections showing their positions in the vehicle.” 

Paragraph 9.10.5.3. (former), renumber as paragraph 9.10.5.4.  

(2) Annex XI is amended as follows:  

(a) In Appendix 1, item 36 is replaced by the following:  

Item Subject Directive No M1 ≤ 2 500 (1) 
kg 

 

M1 > 2 500 (1) 
kg 

 

M2 M3 

“36 Heating systems 2001/56/EC X X X X” 

(b) In Appendix 2, item 36 is replaced by the following:  

Item Subject Directive No M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4 

“36 Heating 
systems 

2001/56/EC X X X X X X X X X X” 

(c) In Appendix 3 the following item 36 is added: 

Item Subject Directive No M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4 

“36 Heating 
systems 

2001/56/EC X X X X X X X X X X” 

(d) In Appendix 4 the following item 36 is added: 

Item Subject Directive No Mobile crane of category N 

 

“36 Heating systems 2001/56/EC X” 

(e) In “Meaning of letters” the following letters are deleted:  



“I Application limited to those heating systems not specially designed for habitation 
purposes.”  

“P Application limited to those heating systems not specially designed for habitation 
purposes. The vehicle shall be fitted with an adequate system in the front.”  
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